Ver 1.0 2024/07

WHCTpyKumMM 3a 6e3omacHocT

e He oTBapsiiiTe enekTposaxpaHealuums 6ok, Tbil KaTo TOBa MOXeE Aa A0Beae
A0 HapaHABaHWA UNU 4OpWU A0 CUrypHa CMbPT.

e He BkapBaiiTe npegmeTyt BbB BbpTsLL Ce BeHTUnaTop. Tosa Lie noBpeau
eneKkTpo3axpaHealiuns Bnok unu moxe Aa nosene A0 HapaHABaHUA.

MWE Gold V2 105011250
User Guide

Pin Layout Connectors

aEhb s 10Ela il sualics / KoHekTopu / IED B 1558 / %R0 /
Konektory a rozlozeni koliki / Pin-belaegning stik / Pin-Layout-Anschliisse /
Suvdetripec Siatagng akidwv / Distribucién de patillas - Conectores / Agencement

Company Information

AS,8)) wleslas [ VHGOpMaLWs 3a koMnanusTa / AT EH | ATELR /
Informace o spole¢nosti / Firmaoplysninger / Unternehmensinformationen /

ZEA

© E7FTAHRIREE - LIRERASHE - BT -

© E7NHERYIHEAEEREMNS - DR RHBIRRE - BAASHES -

® EERRIEOMBEZNERN - WRIEMEOR - AUERENTRNEE -

dadad) cilaglas RE
Cooler Master {RiEAKE B iEE Himm R E T BIE - WIRHERIE
BED 10 FRRBARRE - FHER FEE’JE*HLEHB LA;EEHF fRE -

b; & DRERRGAHEERERS -
%ﬁ%ﬂ%%ﬁ‘?é/\ﬁﬁ?iﬁ’]@hﬁ DeiBEERHEERENEHZE -

o1
(2
3
=
]
T
0
A
=

Ghaa Ssa ) o ey 5l clibaal S 1 (535 38 @lld oY B 2] 3aa 5 385 Y 0

) . - ) ) . . I R e e i s i %Eﬁﬁfﬁﬂlﬁﬁfﬁgﬁﬁ L%?%I%E’H:EEEF TRERTT R -
' Clila) &g ) a5 38 5f AU dlaa] 5oy el il 5550000 ) pall gan) b ek s o P e jenticlt ;
A A N A DA Broula ratpeias Informacion sobre la emresa/ Informeations de fentreprise/ S 2 jiii rﬂ:}:ﬂ sl iy ol i 3 o Al e gl e : o He 1anon3saiTe HKkakea rpyGa Cuna npy CbP3BaHe Ha KOHEKTOPHTE 3a R RS T REE o . ; ﬁi;é;ﬁ”ﬁz;@ ’é EEACIORMER  BERREAN - =0 ETIES - BRTH - MRBAF - BEWAEN TR -
Csatlakozok érintkez6- kioszta’sa / Konektor Tata Letak Pin / Connettori, layout pin / Vhtion tiedot / Informacije o tvrtci/ Vallalati informacié / Informasi perusahaan / R o 0 SERTSTess Crasl e AR MRS g e T e 3axpaHBaneTo. Korato e nabpa NpaBUnHUAT KoHekTop, He 61 TpsiGeano fa e nﬁ&%\??}ﬂﬁ BIRHEE - 4 EEEER ANTBHRE  AEBERHSE]
. EYLATYRaRY4R [ 5 200k AME] / Pinbezetting van connectors Informazioni sull'azienda / 4t 1&#8 / 5] A} % 1. / Bedrijfsinformatie / . Ol g 33l RSN i sal Iy o Jla (g Arshl) e Tans Al o WLl Jise pun Heobxopumo Aa unonseare rpyGa cuna. 37 1%@?5%&? @%‘Fﬁﬂzaﬁ? o . © IR RN B }%D@EﬁﬁLﬁfﬁ MREMALTIEA - BEESRIEX -

Safety Instructions /Kontaktenes pinnefordeling / Ziacza ukladu stykéw / Conectores de pinos / Selskapsinformasjon/ Informacje o firmie / Informagao da empresa / Un¢opmata Al s TR e il (ol € e ol G 138 a3 oS3l e AR e G, : o Coxpanssaiite SaxpaKBan 6ok B Cyxa cpena, Aaned OT BNaxHOCT. B onyyaid, E« RO PCERTA Brs z ?FHE;%WME o /AT - E%?Eﬂjfxﬁﬂ 4 Lgt ﬁt;g%gz%wﬁ?ﬁﬁ? PC i - MRATHEASE - BNAERIERZ2S
» Do not open the power supply unit as this can lead to serious injury or death. P /Pin t kontakter / Pin konektori / Pi 0 KoMnaHuy / Féretagsinfc tion 7 Infc ije o k iji / Sirket bilgileri /<S55 e Sl + Gaos i gl JISI lgaail Cuney 38 @D OY (AU G pal 200301 @O aladiu) isd Jols, @ e enekTposaxpaHBealLus 6rok ce HaMOKpy, ANPEKTHO U3AbpnanTe 3axpaHBalLus D'JQ%E mEL = A GRS - = A e i o ° .
oot inpsert objgcts i, Sp;figning fon. This wil damage the pD\JNEI'ySUpp|y Uit and can V:?g;ur:‘e;::eu’g;llﬁ?7253?&11 in layout kontakter / Pin konektori / Pin dretagsinformation / Informacije o kompaniji / Sirket bilgileri / << g ’ ’ ol | el ALY s uuu: eyl 5am )i:y . g wencer, ako e Heobxoammo. 3a Bawa cobcTeeHa GesonacHocT e aa uabsrsate Aa AREARGRRLRIARHLRZEES THRE méiigggg%}igmgaﬁﬁg ijaniﬂﬁmiz?igg%;.* ©® IEARNESR - BRETNEEASANEBRA TR TRRRBEIMINEL) -

lead to injuries. o Europe - Cooler Master Europe B.V. = ] ks 8 ettt s e 4 (i e o olas vy o g5 vononssare otkoso enexrposaxpansauua 6rok. ® 57 REEAERIINEN - TELTELBAR %%;égﬁéwﬁéﬁﬁhk R RURANs e © s EF 000K RLFEAE) -
+ Do not use excessive force when attaching the power connectors to the power supply unit. . Lodewijkstraat 1b, 5652AC Eindhoven, The Netherlands < - o i T o QY © OnuraiTe ce Aa U3GerHeTe UNONIBAHETO Ha YALMKABALLM KaGenv 32 R TALS IE%‘EE’]%,,XEP WEZEEEEATRL IR / HHiEE ) ® ERTIEASSERETE2 R @

When correct connectors are used, excessive force is not need to install them. Main Power Connector Tel: +31-(0)40-702-0900 t. E 3axpaHBaLUMTe KOHEKTOPY, TOBA MOXeE Aa NPUYNHY CTonsBaHe Ha kabena 1. MR EARBIIKING N Qﬂﬁﬁﬁﬁﬁﬂﬁﬁﬁﬁgé BRRENEES AESBERETR
. ore ! d ) - - i _ : . . /NN AOPY A3 AOBEAE AO NOXaP. 2 M0 L RS 2 BRI, - BAPERTARSmM - =

Keep power supply unit in dry environments away from humidity. If the power supply unit Pinl Pin13 [ Thescription| |Pin| Description FESA] il B | P! P o N .

i I i B [l e Toan enekTpo3axpaHBall 6ok € U3nuTaH 3a U3NOMN3BaHe Ha HAaCcTOMNEH KOMMIOTHP. 3. 5hRi £ RS2 RIFRETL - HAMRERATANSmm ; BRE/) i%%ﬁ

gets wet, immediately remove the AC power plug from the wall and the power supply unit. 3.3V North A . M Al o BB AR -

For your own safety, it is recommended that you do not use the power supply unit again 1 +3.3V 13 :3 ‘3\/ ort \merica — Cl L'JS , Inc. . - X 3 Hue He Moxem Aa rapaHTMpame Ge3onacHoCT un npasunka pagora npy nanonasaxe n yrm&ﬂﬁxjﬁﬁ;ﬂ 1. ZEBREBARREEAREA -

after getting it wet. - , ) ) 5 T3 VBT 1 N Indian Hill Blvd Suite 200, ‘ AL a5 5 o5 8 G A i o e 8054 b 32 APy npunoxenus. EH = BIHER REARAES 2B 3 51 4 eBE B A AVERDU S, -
+ Avoid using low quality extension cables for the power supply side connectors as this can +3. Claremont, CA 91711, USA Gl G jad B 5 53 aala g sl v aladianls (s stall Jala 8L 5d e it 2 = Equipment name 34 Eﬂi B FHECRENWAFEEERSRED -

cause the cables to melt and even lead to fire. 3 com 15| Com Tel: +1-888-624-5099 Steall AT pasione il 51 51 iyl a8y o1 511 38 GBI 53hm g a5, 3 o MoHTUpaHe Ha e NeKTpo3axpaHBaHeTo BISH(BIR): Type designation (Type) EBERREREED -
+ This power supply unit has been tested for PC usage only. We cannot guarantee operation 4 +5V 16| PS-ON i ST i R TR, '4 =l 1. YsepeTe ce, Ye NPEBKNIOYBATENSAT Ha 3aXPaHBAHETO € U3KMIYeH Npeavn Aa PE-A501-AFCAG - MPE-C501-AFCAG SHAESRRAR -

or safety performance when used for other applications. 5 coM 17 coM China - Cooler Master China R o L’; \b: 5 g MOHTUpPATE eNeKTPO3axpaHBaLLms Grok.

- - . . X i o 2. 3axBaHeTe 3ApaBo enekTpo3axpaHealLmsi Grok B Kopryca KaTo uanosasare - N
) . 6 +5V 18 com Room 112, Building 9, No. 327, Songjin Road, Jinshanwei o npepocTasenute 3 unu 4 Gonyeta, 3a a Ce OCUrypu 3asemsiBaHe. BERRKSmm HrEHR
= pen , 3a [ ryp!
InStallmg the Power Supply Unit U com 19 com Town, Jinshan Dist., Shanghai City, China b=l 3. CebpxeTe 3axpaHBaLLNTE KOHEKTOPY CbINACHO PLKOBOACTBATA 3a NOTpe6uTens P IRAMER AL SE MRZEBFRRILBITIT - ESR T ENBEHRERERRR:
: ich i f i - 8 P.G. 20| - p L ! o B o Openings that do not exceed 5mm in any dimension Restricted substances and its chemical symbols ERER i .
1. Make sure the main power switch is turned off before installing the power supply unit. Tel: +86-21-51872177 e aen ISl +a abHHaTa nnatKa, rpaduuHaTa KapTa UK KOETO M A4a € PYro YCTPOMCTBO. _ o~ v — TIBHRIR EREIERR
2. Secure the power supply unit within the PC case enclosure with 3 or 4 screws for 9 +5V. 21 +5V Lgadhal g ¢ LAY dildsiul "l 4. Covpiere 3axpaHBaLLMA KOHEKTOP 33 NPOMEHAB TOK. _ BTUnit SLead |0 s B | ZREE | ZRRE 2IBMBRERARAE -
: 'y 48 A AR 5mm aLea ercury |$Cadmium | Hexavalent | Polybrominated | Polybrominated ERETEEEOR +12V EEO EREETIER -

grounding and stability purposes. 10 +12v 22 +5V | s oLl LLLI 3 e i€ 55 sy ol ALl s o1 13) 5. BkniodeTe NpeBkIioYBaTens Ha 3axpaHBaHeTo. (Pb) (Hg) (Cd) chromium | biphenyls dlpheny\ethers S s s rervsiasied s
3. Connect the power connectors according to the motherboard, graphics card, and other 11|  +12v 23 +5v For Australia only: R o S A se et g 2 S gl g x_::y (Cr+6) (BB (PBDE) 4MRBFETAERES - BUENSEINNEP ARG

device user guides that will be used in the system. 2 3.3V 2 coM o . 2l G o-rc-rpaﬂg BaHe Ha HensnpasH OCTU B 0 0 0 0 0 o)

. ur goods come with guarantees that cannot be excluded |l 4 L i BEIR
g, gvovﬂrgﬁc;;rlﬁégfvsge;;ﬁ?':ector. under the Australian Consumer Law. You are entitled to a e JSs Jas 5 )Ml, BE L«;h - u} e o G2 12 Ako Balata c/CTEMa He Ce BKII0H CIel MOHTMPAHE Ha eNleKTPO3aXPaHBalLs ™" — o o o o o {RE
: : +12V Power connector replacement or refund for a major failure and for compensation s e < ;ff;“ Ji ”1 - < o Gnok, Mons, cneAgaiTe PbkOBOACTBOTO 32 OTCTPaHSABAHE Ha HeNANpaBHOCTH, i Cooler Master ‘RiE BI9R > HiEA I ERIFIS &R EED 10 ERBHBRRE -

: i i for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are 1 BBl Sohe sy et A 5o 0 0o 28l 52 2.3 kakTo e onucaro no-pony: —3 BRERFEMNA T EHEOEMBE - BERNOEM DIMLEKEHEREE -
Troubleshooting pin[ Description| "y “gy”  [Pn] Description also entitied to have the goods repaired o replaced If the goods b bl St 38 SVl s e SRS e s 113, 4 1 Mons, yaepere ce, 4o SaXpaHBAUUAT KaGen 5a POWSHII TOK © CEbp3aH pasiTHO. Feirmm mmem i | 0] 0] 0 | © © © AFRUATH SRS | EXEAPERLGEIRRERN - AREAREL
Ifyour system does not turn on after installing the power supply, please follow the L com 5| v fail to be of acceptable quality and the failure does not amount 2. Mons, yBepeTe ce, 4@ MPEBKTIONBATENAT Ha 3AXPAHBAKETO © BKIoUeH. Openings that do not exceed 1mm in width regardless of length B ) ) ) ) o) e} I BLw ARG
troubleshooting guide as listed below: 2 coMm 6 +12V to a majorfailu rep q Y 3. Mons, yepeTe Ce, Ye KOHEKTOPBT 338 OCHOBHOTO 3axpaHBaHe W KOHEKTOpUTe 3a KPEERTHRESE  AOUEWHE -

1. Make sure the AC power cord is correctly and firmly connected on both sides. 3 com 7 +12v - = . . . 3axpaHeaHe +12V ca CBLP3aHN NPaBUIHO KbM [bHHATA NnaTka. SPONTIPN = st A % FREE[TEBEAER NVERKIRE - IREADARRERFARTER
2. Make sure the po\,\F,)er switch is turned 0,)1/‘ Y 4 com 4+4pin ain s 12V [ Asia Pacific - Cooler Master Technology Inc. 7F., No. 398, Xinhu 1st Rd., Olaaiad) 4. Ao eneKTPO3axpaHBaLUMAT GOk He paBoTh MPaBHITHO, MOMS, CBbPXETE Ce %ﬁ%ﬁﬂg%gf gﬂ:;ﬂ?;é&; T’EE1§"$ - BREA RS izl o o o o o o R - IR - HEBEERLR 5/ kSR - EMHEARE - NIRERY
A ; ] ~OuIel ) ) » ‘ i i B P 3 -

3. Make sure the main power connector and +12V power connectors are correctly connected ?E|IhuhDISt'-'I;slz?zl-czlzt)é;-;ﬁgs[]t dard international call ch .1 48 1k (anmi Cooler Master e sal glacs a3 LS gaiaaill s o) sall b el sus o sanll (a Sleadl 138 4la He3abaBHo C HalwaTa NoAAPLKKA Ha KIMEHTY. . AERTEERLEBENRHEEE  FEEEREIR S B5 — O O O ©) (6] E‘ggﬁgggﬁémﬁﬁﬂ;ﬁ%{ SUEs Hgﬁg”i%;ﬁ;%g : MREHARE

to the motherboard. PCle Power connector elephone: standard international call charges apply. 8 el a2 2 gamall Glanall e pemsll 0530 ol aag el & 3 BB G KRR - zemE | O 0 o o o 0 mers, mgq{%aﬁmﬁmiﬁﬁa@“ 57 ;z@r%ﬁeﬁﬁazééﬁw&r@&/w
4. 1f the power supply does not function properly, please contact our customer support Pint P . L alall o) A FapaHuusa —~= iy IR S v ==

immediately. Pin | Description int Pin5 Pin | Description oot el e Cooler Master rapaHTupa, 4e ToBa YCTPOICTBO e 6e3 AechekTn B MaTepnana n ZIERHES BRARIOES AU S B A RARE

T +12v 5 oM Slaaall 13 (i 5 a1 ligelas 51 3 Slaall 138 p1a5ud o) i 5 p3aSl pl285Y parma giall 138 e parTvpa, yerp! A P! TIRRAmLISER WEL B0 wt %R BH0.01 wt % " HERANE > B A BRHE AL A BRERE )
2 12V 6 com eiaeloa il IR e spaborTkata v NpefocTaBs MuHUMyM 10-ToAnWHa OrpaKuyeHa rapaHuys Ha xapayepa VBERRERHEEEA - EEERHERDEE - Note 1: “Exceeding 0.1 wt %" and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content ARERE : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Warranty 3 v 5 om et o sl el al oS i Adans ol e 3a enekTpo3axpaHBaHeTo OT AaTaTa Ha 3akynysaHe. Mons, perncTpupaiite ce Ha Halums BT - S 3 34 BRABEREERETRIERR - of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition. £ © hitps,//www.coolermaster.com/service/warranty.html
(clialall Jasy ¥ 5 28Ul 2las) 2 Loaall (5 s GcaiiT 3a B X : BTk - 3 s B S . BRI - Py )
Cooler Master guarantees this device to be free of defects in material and workmanship and 4 coM 8 com IR R T e 15 ey . o @ i ,J écu G Obananen yeocant sa Bawara orpaqueHaﬁrapaHumn : E}EE%W‘ an FERRRERRELS RERAER Lﬁi ) lrﬁlgftﬂﬁﬁf?iggggﬁﬁi%gEﬁ:fi?fbstancedoes not exceed the
N . i N N a3 38 Sleal) o g 13 e Y ganal 5 galal) 122y (3 A3alal) il le lacall (s s Toan NpopyKT e NpoeKTMpaH camo 3a ynotpeba Ha komMnioTbP. ManonasaHeTo Ha Tosa 4323 AC 3] percentage of reference value of presence
provide a minimum 10 -year hardware limited warranty for the power supply on the date of . . A DEPOSER A DEPQSER | N T S T R YCTPOVICTBO B HSKOE [IPYTO MPUMOKEHME Lie HANpaBy rapaHLMsTa HeBanuaHa. Ako He S BIEIERRRY - ﬁﬁﬁ§% )h;, ~
purchase. Please register on our official website to activate your limited warranty. This Serial ATA Power Connector Peripheral Connector Cet MW EN MAGASIN  EN DECHETERIE sl grana st (Rl) (S den 23] ) Jlaa Y 5 hladl plaasa¥) 1 dasill 5l pladsa¥l sela] Gy ) HE3 — " GARRARANEANRIER » _ _
product was designed and intended for computer usage only. Using this device for other — — — e apsarel Y 7\ bl ol S0 i il all gl eLallel padl 503 CTe 3aro3HaTh C MOHTUPAHETO Ha KOMMIOTLPEH XapAyep, Mors, nonckanTe BrEHES Note 3:The *~" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption. N _ EEEEVRRAE
applications will void the warranty. If you are not familiar with computer hardware == ity B crlptlon ©| [Pin| Description :::;;;n:ns s T ou Jeme Gl Alla b Ailida lan g gn Riliia JusSlas (ha S (3 T4 Y R pal) B S k) a3 Pzgz‘iagi;ag:igzt‘;”; eneKTPO3EXpAHBALLA BTIOK 1 HE BKIIONBa MPAHATNEKHOCTH /L‘Ej%%ﬂgE"‘%x BRI T R T R H 'i'ﬁ (éﬁd) NEZ S IES e
installation, please ask a professional for assistance. 1] +3.3V 9 o 1 +12v n Lolanall Lot 2035 o5y o1 e Y Glasal) ()5S | GLea¥) S aladine) aie Aagis HAT Slea f LI sy FapaHUATA G OTHACA 33 LETH, MPUNMHEHN 110 BPEME HA HOPMANHa yroTpe6a, 1 & . (Pb) (Hg) (Cr(VD) | (PBB) | (PBDE)
This warranty only applies to the power supply unit and does not include accessories or 2 CcoM o 2 com e g 20 (53 &S 5Tl iy 5F S 0 ) el Bale) g planall 55 o3 IS (5l o pan s 3 HeBANMAHa, Ko Ce ONPERIEnt, 4e YCTPOTICTBOTO & NOBPeASHD Nopaai HenpasMHa e ) PCBIR O O O O @) O
copnected components. o ) 3 +5V o 3 com Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr PRGN ATV ynoTpe6a, nonpassHe, 3MoynoTpeta, HEBPEXHOCT, HEMPABUMHO 3aXPAHBALLIO HAMPEKeHMe, %7@?&&5@%@?&}%%& S TTRMH X @) @) @) @) @)
This Warran'{y only applies to damage caused by norma.l use E{nd is void I tis dgtermlned 4 coM 4 +5V bl ddlaia 45585 &) Hludial »@ e e Uy paladl e Seadl ae B i Jlai¥l oa s 3ambpcsiBaHe C Bb3Ayx/BoAa, MHUMAEHTU N NpupoaHu 6eactens.B cnyyain Ha aedektu BRI PSSR R - i @) @) @) O @) O
that the device was damaged bfecause ,Of abuse, alteratlor‘, misuse, negligence, incorrect L& 5 +12v IS 13252(Part 1) / ) : : : N0 BPEME Ha rapaHLMOHHWS Nepuo, Monsi, BbpHeTe Bauus. AIRREHAR : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html ”
voltage supply,.alr/water pollution, accidents, or patural dlsaster§. . . . |IEC 60950-1 Mons, usnonasaiiTe BkniodeHnTe kabenu. HE cmecBaiite kabenm oT pasanuyHu cepum ¢ EP3E | https://account.coolermaster.com PR ©) O ©) ©) ®) ©)
P\gase#sﬁ the included Ipower Eables. PO NOT,méx cablezfgom dlfferentv serl(re‘s W|t‘h‘d|f|ferebn|t 12VHPWR / 12V-2x6 Power Connector 22 saaal) (lauall 5 38 pasnuyHu ycTponcTBa. AKO 3axpaHBaHEToO Unu fpyro obopyasaHe € NoBpeAeHo, 3aLloTo e RERBRHARAT 3 O O O O O O
units. If the power supply or other equipment is damaged due to not using the original cable, Pinl Pin7 http://www.coolermaster.com/service/warranty.html He CTe 13Nonasani opuriHanHus kaben, rapaHunsTa e ce aHynupa v Hama aa Bu 6baar e == H O O O O O O
the warranty will be void and we will not provide warranty services. Pin| Description | Pin| Description Sense0 | Sense 1| Support Power N NpeaoCcTaBeHu rapaHLMOHHN yenyri ik AT RHE M — 839855718 =
In the event of any defects within the warranty period, please return product to the dealer 1 +12v 7 GND GND | GND 600w . seSbaall oo nzoqyn va Amnbza wnm prr};Be{‘a 'Ha APEBHO, OT KOWTO CTe o 3akynuK, 3a -2 it - O : &% RIEEGB/T 2657 F.
or retailer from whom you purchgsed fora replacemeng/repair. ) § :g: : zzg OGP;[;‘ 5:54 ggg‘x https:/faccount.coolermaster.com NOAMSHA/PEMOHT. ! ’ BN . MO : s /265
Please contact our customer service team for any technical or product related questions. TR T oL o Morin, CELHETE 6 C HALIMA BKIAN 38 NORAPHKKA HA KIMSHTY 33 BCAKAKBM TEXHUIBCKM EHEMERTPEEE
Limited Warranty Period: http://www.coolermaster.com/service/warranty.html Z ::ﬁé 1; g:g enpocy.
Customer Support: https://account.coolermaster.com ST| RESERVED | 3| SENSEO R-41174793 Mepuiop Ha orpaHiyeHa rapauys:http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
S2 | RESERVED | S4| SENSE1 www_bis_gov_in Mopapbxkka Ha knueHTu:https://account.coolermaster.com
Sigurnosne upute Bezpeé&nostni pokyny Sikkerhedsanvisninger Veiligheidsinstructies Turvaohjeet Instructions de sécurité Sicherheitsanweisungen

.

e Nemojte otvarati jedinicu za napajanje jer to moZze dovesti do ozljeda ili ¢ak i do sigurne
smrti.

e Nemojte umetati predmete u ventilator koji se okrece. To ¢e oStetiti jedinicu za napajanje
i moZe dovesti do ozljeda.

e Nemojte silom spajati strujne konektore. Kad su odabrani pravi konektori, nema potrebe
za koristenjem sile.

e Napajanje Cuvajte u suhom okruZenju daleko od vlage. U slucaju da se napajanje smodi,
po potrebi izravno izvucite strujni utikac. Radi vlastite sigurnosti izbjegavajte ponovno
koristenje napajanja.

o Nastojte izbjegavati koristenje produznih kabela za strujne konektore, zbog toga se kabel
mozZe otopiti ili uzrokovati pozar.

e Ova je jedinica za napajanje testirana za upotrebu s osobnim ra¢unalom. Ne moZzemo
jamditi siguran ni ispravan rad kad se koristi za druge namjene.

Ugradnja elektri¢nog napajanja

1. Pobrinite se da je prekidac za ukljucivanje iskljucen prije instalacije jedinice za napajanje.
2. Udvrstite napajanje unutar kucista pomocu 3 ili 4 vijka za uzemljenje.

3. Spojite dva konektora u skladu s korisnickim priru¢nikom za mati¢nu plocu, graficku
karticu ili druge uredaje.

4. Spojite strujni konektor za izmjeni¢nu struju.

5. Ukljucite prekidac za ukljucivanje.

Otklanjanje p oteSkoca

Ako se vas sustav ne uklju¢uje nakon instalacije napajanja, slijedite donji vodi¢ za otklanjanje
potedkoca:

1. Provjerite je li strujni kabel za izmjeni¢nu struju ispravno spojen.

2. Provjerite je li prekidac ukljucen.

3. Pobrinite se da su glavni strujni konektor i strujni konektori od +12 V ispravno spojeni na
mati¢nu plocu.

4. Ako napajanje ne radi ispravno, odmah se obratite na3oj korisnitkoj podrsci.

Jamstvo

Cooler Master jamci kako na ovom proizvodu nece biti nedostataka u materijalu ili izradi,
te daje ogranic¢eno hardversko jamstvo od najmanje 10 godine za napajanje na datum
kupnje. Za svoje se ograniceno jamstvo registrirajte na nasoj sluzbenoj stranici.

Ovaj je proizvod dizajniran samo za uporabu na racunalu. Koristenje ovog proizvoda za
bilo koju drugu potrebu ¢e ponistiti jamstvo. Ako niste vjesti s instalacijom racunalnog
hardvera, za pomo¢ zamolite strucnjaka.

Jamstvo se odnosi na jedinicu za napajanje i ne ukljucuje dodatke.

Jamstvo se odnosi na ostecenja uzrokovana normalnim koristenjem i ponistava se ako se
utvrdi da je uredaj oStecen zbog zloporabe, mijenjanja, pogresne uporabe, nemara,
nepravilnog napona, zagadenja zraka/vode, nesreca ili prirodnih katastrofa.
Upotrebljavajte priloZzene kabele za napajanje. NEMOJTE upotrebljavati kabele iz razli¢itih
serija na razlic¢itim uredajima. Ako se izvor napajanja ili druga oprema osteti zbog upotrebe
neoriginalnog kabela, jamstvo nece vrijediti i necemo vam moci pruziti servis u okviru
jamstva.

U slucaju nedostataka tijekom razdoblja jamstva vratite svoj proizvod prodavatelju od
kojeg ste ga kupili radi zamjene/popravka.

Za sva tehnicka pitanja se obratite naSem timu za korisni¢ku podrsku.

Razdoblje ograni¢enog jamstva : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Korisnitka podr3ka : https://account.coolermaster.com

o Neotevirejte jednotku zdroje napajeni, protoze by mohlo dojit k irazu nebo dokonce smrti.
o Nevkladejte pfedméty do rotujiciho ventilatoru. Poskodite tak jednotku zdroje napajeni
nebo miiZete zpUsobit draz.

© PFi pFipojovani konektor( napajeni nevyvijejte pfilis velkou silu. PFi vybéru spravnych
konektoru neni tfeba pouzivat velkou silu.

e Zdroj napajeni uchovavejte v suchém prostiedi, kde neni vihko. Pokud bude zdroj napajeni
mokry, vytahnéte v pripadé potieby pfimo zastrcku napajeni. V zajmu vlastni

bezpeénosti se vyvarujte opétovného pouzivani zdroje napajeni.

o Stremforsyningsenheden mé ikke dbnes, da dette kan indebeere fare ulykker med
personskade eller deden som falge.

o Stik aldrig noget ind i en drejende ventilator. Dette vil edelaegge stremforsyningsenheden
og kan indebzere fare for ulykker med personskade.

o Der ma ikke anvendes vold ved forbindelse af stremstikkene. Passende stik burde kunne
samles uden anvendelse af store kraefter.

© Placer stramforsyningsenheden i en ter omgivelse, hvor der ikke er risiko for fugt. Hvis
kabinettet skulle blive vad, treek omgéende netstikket ud. For din egen sikkerheds skyld ber

o Ke konektordm napajeni nepouZivejte prodluzovaci kabely. Mohlo by dojit k roztaveni
kabelu nebo dokonce pozaru.

zarucit jeji bezpecné nebo fadné fungovani pfi jiném poufziti.

Instalace zdroje napajeni

1. Pfed |nsta|ac|Jednotky zdroje napajeni zkontrolujte zda je vypinac vypnuty

2. Upevnéte zdroj napajenl uvnitf skiin& pomoci 3 & 4 Sroubt kvili uzemnéni.

3. Pripojte konektory napéjeni podle uZivatelské pFirucky k zakladni desce, grafické karté a
jakémukoli jinému zafizeni.

4. Pfipojte konektor napéajeni stfidavym proudem.

5. Zapnéte vypinac.

Odstrafiovani problém

Pokud se systém po instalaci zdroje napéjeni nezapne, postupuijte podle p¥irucky pro
odstrafiovani problémd, jak je uvedeno nize:

1. Zkontrolujte, zda je napajeci kabel stfidavého proudu spravné pripojen.

2. Zkontrolujte, zda je vypinac zapnuty.

3. Zkontrolujte, zda jsou hlavni konektor napéjeni a konektory napajeni +12 V spravné
pripojeny k zékladni desce.

4. Pokud zdroj napajeni nefunguje spravné, obratte se prosim neprodlené na nasi
zakaznickou podporu.

Zaruka
a poskytuje minimalni 10 rok hardwarovou omezenou zaruku na zdroj napajeni platnou od

webu.

Tento produkt je uréen pouze pro pouZiti s pocitacem. Jakékoli jiné poufZiti tohoto zafizeni
bude mit za nésledek neplatnost zaruky. Pokud nejste sezndmeni s instalaci hardwaru do
pocitace, poZadejte o pomoc odbornika.

Zaruka se vztahuje na jednotku zdroje napajeni a nikoli na pFislusenstvi.

Zaruka se vztahuje na Skody zpUsobené béZnym pouzivanim a je neplatna, pokud bude
Zjisténo, Ze zafizeni bylo poskozeno z dlivodu 3patného zachazeni, Upravy, nespravného
pouZziti, zanedbani, nespravného zdroje napéti, zne&idténi vzduchem/vodou, nehod nebo
pfirodnich katastrof.

PouZijte pfiloZzené napajeci kabely. NEKOMBINUJTE kabely z odlisnych fad s odliSnymi
jednotkami. V pfipadé poskozeni zdroje napajeni nebo dal3iho vybaveni z diivodu pouZiti
jiného neZ originainiho kabelu, propadé zaruka a nérok na zérucni opravy.

Pokud dojde v priib&hu obdobi zaruky k jakékoli vadé, vratte produkt obchodnikovi nebo
prodejci, od kterého jste ho zakoupili, a pozadejte ho o vyménu/opravu.

Budete-li mit jakékoli technické dotazy, obratte se prosim na nas tym zékaznické podpory.

Obdobi omezené zaruky : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Zakaznicka podpora : https://account.coolermaster.com

e Tato jednotka zdroje napajeni byla testovana pro pouziti s osobnim poéitatem. Nemizeme

Spolecnost Cooler Master zarucuje, Ze toto zafizeni neobsahuje vady materialu a zpracovani

data nakupu. Chcete-li ziskat omezenou zéruku, zaregistrujte se prosim na nasem oficialnim

stremforsyningsenheden ikke taendes igen.
e Om muligt ber det undgas at anvende forleengerkabler for tilslutning af
stremforsyningsenheden, det kan medfare at kablet smelter eller begynder at braen

garantere for en sikker eller egnet anvendelse i forbindelse med andre apparater.

Installation af stremforsyningen

1. Kontroller at effektafbryderen er slukket (off), fer installationen af
stremforsyningsenheden pabegyndes.

2. Sikr stremforsyningens jordforbindelse i kabinettet med 3 til 4 skruer.

3. Tilslut stremstikkene for bundkort, grafikkort eller andet udstyr jf. den respektive
brugervejledning.

4. Tilslut AC stremstikket.

5. Teend for effektafbryderen.

Fejlfinding

fejlfinding leengere nede:

1. Kontroller, at AC stramkablet er korrekt tilsluttet.

2. Kontroller, at effektafbryderen er taendt.

3. Kontroller, at hovedstremstikket og + 12 V stremstikkene er korrekt tilsluttet til bu

Garanti

begraensede garanti.

anden anvendelse vil medfere bortfald af garantien. Hvis du ikke er fortrolig med
installation af computer hardware ber du rekvirere professionel hjeelp.

Garantien geelder kun for stramforsyningsenheden og deekker intet tilbehor.
Garantien daekker skader som opstar under normal anvendelse, dog ikke i tilfaelde a

til enheden, hvis enheden udsaettes for vand eller luftforurening, brugers uagtsomh
ulykker eller naturkatastrofer.

I'tilfeelde af en defekt indenfor garantiperioden skal enheden returneres for
reparation/erstatning til den forhandler, hvor enheden er blevet kabt.
Ttilfeelde af tekniske spergsmal tag kontakt med vores kundeservice.

Begranset garanti : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Kundeservice : https://account.coolermaster.com

e Denne stremforsyningsenhed er blevet testet for anvendelse med en PC. Vi kan ikke

Hvis dit system ikke starter efter at stremforsyningen er installeret falg vejledningen for

4. Hvis stremforsyningen ikke virker korrekt kontakt venligst omgaende vores kundeservice.

Cooler Master garanterer, at dette produkt er fri for materiale- og produktionsfejl og
giver minimum 10 ars begraenset garanti pa denne stremforsyningsenhed regnet fra
kebsdatoen. Venligst registrer enheden pa vores officielle webside for at aktivere den

Dette produkt er kun beregnet for at blive anvendt i forbindelse med computer. Enhver

misbrug af, eendringer pa, ikke formalsbestemt anvendelse af, forkert stramforsyning

Brug venligst de medfglgende stramkabler. Kabler fra forskellige serier ma IKKE bruges
med forskellige enheder. Hvis stramforsyningen eller andet udstyr beskadiges, fordi de
originale kabler ikke bruges, annulleres garantien og du vil ikke fa vores garantiservice.

de.

ndkortet.

f
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e Open de voedingsunit niet, want dit kan leiden tot letsel of zelfs fataal zijn.

o Steek geen object in een draaiende ventilator. Dit kan de voedingsunit beschadigen of
tot letsel leiden.

e Gebruik geen brute kracht bij het aansluiten van de voedingsconnectors. Als de juiste
connectors zijn gekozen, zou het uitoefenen brute kracht niet nodig moeten zijn.

e Bewaar de voeding in een droge omgeving uit de buurt van vocht. Trek als de voeding
nat wordt de stekker onmiddellijk uit het stopcontact, indien van toepassing. Gebruik voor
uw eigen veiligheid de voeding niet meer.

e Probeer gebruik van verlengkabels voor de voedingsconnectors te vermijden. Hierdoor
kan de kabel smelten of er kan zelfs brand ontstaan.

e Deze voedingsunit is getest voor gebruik met een pc. Bij gebruik voor andere
toepassingen kan veilige of juiste werking niet worden gegarandeerd.

De voeding installeren

1. Controleer voordat u de voedingsunit gaat installeren of de voedingsschakelaar op
uit staat.

2. Zet met het 0og op de aarding de voeding met 3 of 4 schroeven in de behuizing vast.
3. Sluit de voedingsconnectors volgens de gebruikershandleiding van het moederbord,
de grafische kaart of een ander toestel aan.

4. Sluit de AC-voedingsconnector aan.

5. Zet de voedingsschakelaar op aan.

Problemen oplossen

Volg als het systeem na de installatie niet inschakelt de onderstaande leidraad voor het
oplossen van problemen:

1. Controleer of de AC-voedingskabel correct is aangesloten.

2. Controleer of de voedingsschakelaar op aan staat.

3. Controleer of de netvoedingsconnector en de +12V voedingsconnectors correct op het
moederbord zijn aangesloten.

4. Neem als de voeding niet naar behoren werkt onmiddellijk contact op met onze
klantenservice.

Garantie

Cooler Master garandeert dat dit toestel geen defecten voor wat betreft materiaal en
fabricage bevat en biedt minimaal 10 jaar garantie op de hardware van de voeding, met
ingang van de aankoopdatum. Registreer de voeding via onze officiéle website voor
beperkte garantie.

Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik met computers. Bij gebruik van dit toestel
met enig ander apparaat komt de garantie te vervallen. Vraag als u niet bekend bent met
het installeren van computerhardware om professionele assistentie.

De garantie is geldig voor de voedingsunit. Accessoires vallen niet onder de garantie.

De garantie geldt voor bij normaal gebruik ontstane schade en komt te vervallen als wordt
vastgesteld dat het toestel beschadigd is geraakt als gevolg van misbruik, aanpassingen,
verkeerd gebruik, onoplettendheid, verkeerde voedingsspanning, verontreinigde lucht of
water, ongevallen of natuurrampen.

Gebruik de meegeleverde voedingskabels. Combineer GEEN kabels van verschillende series
met verschillende eenheden. Als de voeding of andere apparatuur beschadigd raakt door
het gebruik van een andere dan de originele kabel, wordt de garantie ongeldig en ontvangt
u geen garantiediensten.

Retourneer in geval van een defect tijdens de garantieperiode het product naar de dealer
of verkoper bij wie u het toestel heeft gekocht voor vervanging/reparatie.

Voor eventuele technische vragen kunt u contact opnemen met ons klantenserviceteam.

Beperkte garantieperiode : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Klantenservice : https://account.coolermaster.com

 Al3 avaa virtalahdeyksikka, koska tdma voi johtaa vammautumisiin tai jopa varmuudella
tapahtuvaan hengenmenetykseen.

o Al3 aseta esineitd py6rivaan tuulettimeen. Tama vahingoittaa virtalahdeyksikkdé tai voi
Johtaa vammautumiseen.

o Al3 kéytd voimaa, yhdistaessasi virtaliittimia. Kun oikeat liittimet ovat valittuina, ei pitdisi
olla tarpeen kayttaa voimaa.

 Pida virtalahde kuivissa olosuhteissa ja poissa kosteudesta. Jos virtalahteen kotelo kastuu,
veda virtapistoke suoraan irti tarpeen vaatiessa. On oman turvallisuutesi mukaista olla
kayttamatta virtalahdettd uudelleen.

® Pyri valttamaan jatkojohtoja virtaliittimissa, nama saattavat aiheuttaa johdon sulamisen
tai johtaa jopa tulipaloon.

o Tama virtalahdeyksikko on testattu tietokoneella kayttoa varten. Emme voi taata mitaan
turvallisia tai asianmukaisia kéayttoja muissa sovelluksissa kéaytettyna.

Virtaldhteen asennus

1. Varmista etta virtakytkin on kytketty pois paalta ennen virtaldhdeyksikon asennusta.
2. Varmista virtaldhde sen rasiaan kayttdmalla 3 tai 4 ruuvia maadoitustarkoituksessa.
3. Liita virtaliittimet emolevyn, grafiikkakortin tai minké tahansa muun laitteen
kayttéohjekirjan mukaisesti.

4. Liita virtalahdeliitin.

5. Kytke paalle virtakytkin.

Vianmaaritys

Jos jarjestelmasi ei kytkeydy paalle, kun virtalahde on asennettu, noudata alla olevaa
vianmaarityksen opasta:

1. Varmista, etta virtajohto on oikein |||tetty

2. Varmista, etté .
3. Varmista, ettd paavirtaliitin ja +12V virtaliittimet ovat oikein liitettyind emolevyyn.
4. Jos virtalahde ei toimi oikein, ota valittdmasti yhteytta asiakastukeen.

Takuu

Cooler Master takaa, etta laitteessa ei ole materiaali- ja valmistusvirheita, ja se takaa
vahintaan 10 vuoden rajoitetun takuun virtalahdetta varten ostopaivasta alkaen.
Rekisteroidy virallisella verkkosivullamme rajoitettua takuuta varten.

Tama tuote on suunniteltu vain tietokoneella kéyttoa varten. Taman laitteen kaytté
minkaan muun sovelluksen kanssa mitatoi takuun. Jos et ole tutustunut tietokonelaitteistolle
asennukseen, pyyda ammattimaista apua.

Takuu kattaa virtalahdeyksikén, eika sisélla lisavarusteita.

Takuu liittyy vahinkoihin, jotka ovat aiheutuneet normaalista kaytosta ja mitatoityy, mikali
voidaan paatella, etta laite on vahingoittunut johtuen vaarinkaytosta, peukaloinnista,
laiminlydnneistd, vaarasta virtalahteen jannitteestd, veden/ilman saasteesta, vahingoista tai
luonnonmullistuksista.

Kayta toimitukseen kuuluvia virtakaapeleita. ALA sekoita eri sarjan kaapeleita eri yksikdiden
kassa. Jos virtalahde tai toinen laite on vahingoittunut muun kuin alkuperéisen kaapelin
kaytosta johtuen, takuu mitatoityy emmeka me tarjoa takuupalveluita.

Mikali on mitaan vikaa takuujakson aikana, palauta tuotteemme vaihdettavaksi tai
korjattavaksi edustusliikkeeseen tai jalleenmyyjélle, jolta ostit laitteen.

Ota yhteytta asiakaspalvelutiimiimme kaikkien teknisten kysymysten osalta.

Rajoitettu takuujakso : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Asiakastuki : https://account.coolermaster.com

e N'ouvrez pas |'unité d'alimentation au risque de vous exposer a des blessures, parfois
mortelles.

o N'insérez aucun objet dans le ventilateur en rotation. Vous risquez ainsi d'endommager
I'unité d'alimentation ou de causer des blessures.

© N'exercez pas une force brute pour le branchement des connecteurs d'alimentation. Si
vous avez choisi les connecteurs corrects, aucune force brute ne devrait étre nécessaire.
e Conservez |'alimentation électrique dans un environnement sec, a I'écart de I'humidité.
Si I'alimentation électrique devient mouillée directement, débranchez la fiche électrique

si nécessaire. Pour votre propre sécurité, abstenez-vous de réutiliser I'alimentation électrique.

o Efforcez-vous d'éviter d'employer des rallonges pour les connecteurs électriques. Vous
risquez de faire fondre le cablage ou de provoquer un incendie.

o Cette unité d'alimentation électrique a été testée pour un usage avec un PC. Nous ne
pouvons pas garantir un usage en toute sécurité ou un fonctionnement correct dans le
cadre d'une autre application.

Installation de 'alimentation électrique

1. Assurez-vous que I'interrupteur électrique est désactivé avant d'installer I'unité
d'alimentation électrique.

2. Fixez I'alimentation électrique dans le boitier avec 3 ou 4 vis a des fins de mise a la terre.
3. Branchez les connecteurs électriques selon le guide utilisateur de la carte-mere, de la
carte graphique ou de tout autre dispositif.

4. Branchez le connecteur électrique CA.

5. Activez I'interrupteur d'alimentation.

.
Dépannage

Si votre systéme ne marche pas aprés I'installation de I'alimentation électrique, procédez
selon la liste du guide de dépannage a la suite :

1. Assurez-vous que le cordon électrique CA est bien branché.

2. Assurez-vous que l'interrupteur électrique est bien activé.

3. Assurez-vous que le connecteur d'alimentation secteur et les connecteurs électriques
+12V sont correctement branchés sur la carte-meére.

4. Si I'alimentation électrique ne fonctionne pas correctement, contactez immédiatement
notre assistance clientéle.

Garantie

Cooler Master garantit ce dispositif piéces et main-d'ceuvre contre tout défaut et offre une
garantie matérielle limitée de 10 ans pour I'alimentation électrique & compter de la date
d'achat. Veuillez vous inscrire sur notre site Web officiel pour bénéficier de votre garantie
limitée.

Ce produit est congu uniquement pour un usage avec un ordinateur. L'usage de ce dispositif
pour toute autre application annule la garantie. Si vous n'étes pas familier avec I'installation
de matériel informatique, veuillez opter pour I'assistance d'un professionnel.

La garantie s'applique a I'unité d'alimentation électrique et n'inclut pas les accessoires.

La garantie concerne les dommages occasionnés dans le cadre d'un usage normal. Elle est
annulée s'il est déterminé que le dispositif a été endommagé suite a un abus, une altération,
un usage incorrect, une négligence, une tension d'alimentation incorrecte, une pollution de
I'air/eau, des accidents ou des désastres naturels.

Veuillez utiliser les cables d'alimentation fournis. Ne PAS mélanger des cables de gammes
différentes avec des unités différentes. Si le bloc d'alimentation ou tout autre équipement
est endommagé parce que vous n'avez pas utilisé le cable d'origine, la garantie sera
annulée et nous ne fournirons pas de services sous garantie.

Pour tout défaut durant la période de garantie, veuillez retourner votre produit au
concessionnaire ou au revendeur aupreés duquel vous |'avez acquis pour son remplacement /
réparation.

Veuillez contacter notre équipe d'assistance clientele pour toutes les questions de nature
technique.

Période de garantie limitée : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Assistance clientéle : https://account.coolermaster.com

e Das Netzteil nicht 6ffnen, da dies zu Verletzungen oder zum Tod fiihren kann.

© Keine Gegenstande in einen drehenden Lifter einfiihren. Dies beschadigt das Netzteil
und kann zu Verletzungen fiihren.

© Beim Verbinden der Stromanschliisse keine Gewalt anwenden. Wenn die richtigen
Anschlusse gewahlt sind, sollte es nicht notwendig sein, Gewalt anzuwenden.

® Das Netzteil trocken und geschiitzt vor Feuchtigkeit aufbewahren. Wenn das Netzteil
nass wird, wenn notwendig sofort den Stromstecker ziehen. Es dient Ihrer eigenen S
icherheit, das Netzteil nicht mehr zu verwenden.

o Verwenden Sie moglichst keine Verldngerungskabel fir die Stromanschlisse. Dadurch
konnen Kabel schmelzen und es kann eine Brandgefahr geben.

e Dieses Netzteil wurde fir die Verwendung mit einem PC gepriift. Wir kénnen nicht fur
sicheren oder korrekten Betrieb garantieren, wenn es zu anderen Anwendungen
verwendet wird.

Installation des Netzteils

1. Sicherstellen, dass der Netzschalter ausgeschaltet ist, bevor Sie das Netzteil installieren.
2. Sichern Sie das Netzteil in dem Gehause mit 3 oder 4 Schrauben zur Erdung.

3. SchlieRen Sie die Stromanschliisse der Benutzeranleitung des Motherboards, der
Grafikkarte oder anderer Gerate entsprechend an.

4. SchlieBen Sie den WS-Stromanschluss an.

5. Schalten Sie den Stromschalter ein.

Problemldsung

Wenn Thr System sich nicht anschaltet, wenn Sie das Netzteil installiert haben, befolgen Sie
die Problemlésungsanleitung wie folgt:

1. Stellen Sie sicher, dass das WS-Stromkabel korrekt angeschlossen ist.

2. Stellen Sie sicher, dass der Netzschalter eingeschaltet ist.

3. Stellen Sie sicher, dass der Hauptstromanschluss und die +12 V-Stromanschliisse korrekt
am Motherboard angeschlossen sind.

4. Funktioniert das Netzteil nicht richtig, wenden Sie sich bitte umgehend an unseren
Kundensupport.

Garantie

Cooler Master garantiert, dass dieses Gerat frei ist von Sach- und Verarbeitungsméngeln
und gibt fiir das Netzteil eine beschrénkte Hardwaregarantie von mindestens 10 Jahren ab
dem Kaufdatum. Bitte registrieren Sie sich auf unserer offiziellen Website, um Ihre
beschrankte Garantie zu erhalten.

Dieses Produkt ist nur fiir die Verwendung mit einem Computer vorgesehen. Die
Verwendung dieses Geréts fiir eine andere Anwendung setzt die Garantie auBer Kraft.
Wenn Sie nicht mit der Computerhardwareinstallation vertraut sind, bitten Sie bitte um
professionelle Hilfe.

Die Garantie gilt fir das Netzteil und umfasst keine Zubehorteile.

Die Garantie gilt fir Schaden durch normale Verwendung und wird ungiiltig, wenn
festgestellt wird, dass das Gerat durch Misshandlung, Anderung, Fehlgebrauch,
Fahrlassigkeit, falsche Spannungsversorgung, Luft-/Wasserverunreinigung, Unfalle oder
Naturkatastrophen beschadigt wurde.

Bitte verwenden Sie die mitgelieferten Netzkabel. Kombinieren Sie NICHT Kabel von
verschiedenen Serien mit verschiedenen Geraten. Falls das Netzteil oder andere Gerate
beschadigt werden, da nicht das Originalkabel verwendet wurde, erlischt die Garantie
und wir bieten keine Garantieleistungen.

Treten wéahrend des Garantiezeitraums Mangel auf, geben Sie das Gerat bitte zum
Ersatz/zur Reparatur an Inren Handler

oder den Einzelhandler zurlick, von dem Sie es erworben haben.

Bei technischen Fragen wenden Sie sich an unser Kundensupportteam.

Beschrankter Garantiezeitraum : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Kundensupport : https://account.coolermaster.com
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4. Tuvéate Tov ouvsetrpa Tpoodoatiag AC.

5. Avayrte tov Stakomen tpogodoaoiag.

egység felhasznaldi utmutatoja szerint.
4. Csatlakoztassa az AC haldzati csatlakozot.
5. Kapcsolja be a fékapcsolot.

pengguna perangkat lainnya.
4. Sambungkan konektor daya AC.
5. Nyalakan sakelar daya.

scheda madre, della scheda grafica o di qualsiasi altro dispositivo.
4. Collegare il connettore di alimentazione CA.
5. Attivare I'interruttore di alimentazione.
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. Mqv uvot’ygrs T tp’O(pOSOthd, £MELST) evEéxeTaL va T(POKANBoUV Tpavpatiopol 1y '§ o Ne nyissa fel az elektromos tapegységet, mivel ez balesethez, vagy akar halélos sériiléshez 3 ® Jangan buka unit pencatu_daya karena hal ini dapat menyebabkan cedera atau bahkan e Non aprire 'alimentatore: una simile operazione puo causare lesioni o perfino il decesso. E"‘ . ‘réﬁif’d;%tﬂ)ﬁ&f;é:tb\'ﬁui?m‘(\ EREBAMIIEVTIEEL, =) @ 54t Q7L AIX|Of AbRIEL AT 17| TS0 .i?;i SIS EX| ORAI2. ® Ikke apne stremforsyningsenheten, da dette kan fere til skader eller til og med til ded.

akopn kau BéBatog Bavarog. Bl is vezethet. e dapat menyebabkan kematian. « Non inserire alcun oggetto nella ventola in rotazione. Cid pud causare danni . E!éﬁ@'%77/ e ANGOTKIEEL, BREBOIR, £ BRORREGVET, @ 3| ol Woll EXH|E HYUSHA| OHHAIR. I Z2 NE SIS &4 L RUS dS o Ikke stikk objekter inn i en roterende vifte. Dette vil skade stremforsyningen og kan

© MnV £L0AYETE QVTLKELPEVO OTOV TIEPLOTPEPOPEVO avepLOTHpa. AUTO Ba TIpoKaAéoEL o Ne dugjon be semmilyen targyat a forgé ventilatorba. Ett6l az elektromos tapegység o Jangan masukkan benda ke kipas yang berputar. Hal tersebut akan merusak unit pencatu all’alimentatore o lesioni. o BFE ORI ABEGT AL T CIIEmIBS jj%f][]x?;l,\ SCIEEWV,IELWLWORZ2NNERENT LY 2 Q&L fore til skade.

BAGRN 0TO TPOPOSOTIKS ) evEéxETaL va TtpoKANBoLV Tpavpatiopot. kérosodhat vagy sérillést szenvedhet. daya atau dapat menyebabkan cedera. e Non usare la forza bruta per collegare i connettori di alimentazione. Quando vengono BEEEERNEFEOHBIEHVE LA, @ Mgl HUE|ZS HAS mf DT 3t 82 JISHA| OHAA| Q. HIE FHUES Mest A2 DHE 3t 3 o Ikke bruk makt nér du kobler til stremkoblingene. Nr de rette kontaktene velges, skal

© Mnv XpnoLpoToLeiTe UTEpBOALKT} SUVapN Katd tn cUVSECH TWV CUVSETHPWY © Az elektromos csatlakozok csatlakoztatasakor ne fejtsen ki tulzottan nagy erét. Ha a © Jangan menggunakan tenaga kasar ketika menyambungkan konektor daya. Ketika selezionati i connettori giusti non & necessario usare la forza.  BRDEWVEIRLIEBIEICE ‘§5§%1%”L'C<K \ BRI ST RN TV S5 A BEIT 2 7tstX| ot A HHE 4 USLICH det ikke vaere ngdvendig & bruke makt.
o tpoq)o'o'yociuq, Elpécgv gnlxsxeouv oL KataMnAoL cUVSETHpEG, Sev xpeladetal va = megfeleld csatlakgzékat Ya’lasztotta ki, nincs szukség nagy erére a csatlakoztatashoz. o konektor yang dipilih benar, maka tidak perlu menggunakan tenaga kasar. o R Conservare |'alimentatore in ambienti asciutti, al riparo dall’'umidita. Qualora I'alimentatore SCTERT S #EFRNTEE L, éaﬁ%%@ﬁﬁﬁﬁ’&@bfég&ﬁ HBEREFDRED - @ M TZKE= &7|22H Ha| Hofzl 7;'3‘..3_' ZoilA AgSHIAl 2. MY SZER|ITt RE o I Oppbevar stremforsyningen pd et tert sted uten luftfuktighet. Dersom stremforsyningen
b aokn6et uepBoAukr| Suvaun. ) Pyl © Az elektromos tapegységet tartsa szaraz, nedvességtdl mentes helyen. Ha az elektromos PYgl ©Jaga agar pencatu daya tetap dalam lingkungan yang kering dan jauh dari lingkungan Pl entrasse in contatto con liquidi, estrarre direttamente la spina dalla presa, se necessario. Per 2N HT bl 22 T8 22|02 FA BOHAIR, oHHS ofo T SZEXIS CHA| AHSHX| O A2, bgl blir fuktig, mé stepslet trekkes ut av stikkontakten. Av hensyn til din egen sikkerhet m&
=4l * ®UNdOOETE TO TPOYOBOTIKG O §NPd TIEPLBAMOV pakpLa artd oneta pe uypaota. 5 tapegységet kdzvetlenul érte a nedvesség, hiizza ki az elektromos csatlakozét. Erre az On =3 vang lembap. Dalam kasus pencatu daya menjadi basah, langsung cabut colokan daya bila E8 |a sicurezza dell’utente & indispensabile non riutilizzare I'alimentatore. | B .]7’76‘%}_%’7 FIWEERALEWTLEEWV, =T IVH B o) KK DRERICTE B (1] @ 7153t 3t el 74ElR A% Hlo|2 A}Qﬁr | DL AR, A S A2 A0 20| SAHLE M| [=l stromforsyningen deretter ikke brukes.
< P2 nsp"mtmcr] TIOU TO tpotpp«Sothé Bpaxet, tpaBrigte apéowg tnv Tipida v XpeLaotel. Yl biztonséga érdekében van sziikség, hogy ne hasznalhassa Ujra az elektromos tapegységet. [=M perlu. Demi keselamatan Anda hindari menggunakan ulang pencatu daya tersebut. % e Cercare di evitare I'uso di prolunghe per i connettori di alimentazione; cio puo causare la ¢ hm\?pjug—; nx 0f StRH 7} WS &= QI&LICH § ® Forsgk a unngé & bruke skjeteledninger for stramkoblingene, da dette kan gjere at
Il ATIO(QUYETE Va XpNOLUOTIOLOETE £QVA TO TPOYOSOTIKS yLa Tr) SLKM) GAG ACQAAELA. g‘l o Keriilje a hosszabbité hasznalatat, ett6l a kabel megolvadhat, de akar t(iz is keletkezhet. E o Hindari menggunakan kabel ekstensi untuk konektor daya, karena hal itu dapat et fusione del cavo o perfino incendi. | BlIE PCTOEBICHLTTAMENTOVET, Thid. ZOMDORERTERTZHES o8 @ 0| Mgl L2 XK= HIAE Z3t PCO| AFRE 4 UALICHLCIE B2 AMRE 2 ThAb= obF 3 ledningen smelter og kan fore til brann.
[l * ATO@EUYETE TN XPrON KAAWSIWV ETEKTAONG yLa TOUG CUVSETHPEG TpOoPoSooiag. [l o Eztaz elektromos tapegységet személyi szamitogépekkel val6 hasznélatra tesztelték. Egyéb = menyebabkan kabel meleleh atau bahkan menyebabkan kebakaran. P-J © L'alimentatore ¢ stato collaudato per I'uso con PC. Non & possibile garantire il S5 BRETHEYEBREERITT2EDTIEHIE LA, - SHLE HAMNOl A= S Hxret & QA LT} b8 « Denne stremforsyningen har blitt testet for bruk med PC. Vi kan ikke garantere sikker
% Ev&éxetal va TIPOKAAETEL ALWOLUO TOU KAAWSLOU 1) avapAEEn. YN felhasznalas esetén nem tudjuk garantalni a biztonsagos és megfelel6 mikodést. - K Unit pencatu daya ini telah diuji untuk penggunaan di PC. Kami tidak bisa menjamin Il funzionamento corretto o sicuro per altre applicazioni. d Ztﬁzunt._ﬁ!%@” TN EERERTIAARUIIOLOZERT B AKDRE == o eller korrekt funksjon hvis den brukes til andre formal.
b§ °To TPOYOSOTIKS ExeL eEAeyXBel yia tn xprion H/Y. Agv eyyudpacTe tnv ac@alr r a P-§l operasi yang aman atau tepat bila digunakan untuk pemakaian lain. - S CRBIEDBBI=DAEIFICHPHTI0, o
[=J <aTtéMnAn Aettoupyia 6tav xpnotpoToLettat yia GAAEG EQappoyEG. = o% g RO o R — 7L RIBICEF T D BOE. SRR ISR O B IRIED LI BROREYL g-
= X BOET.
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Eykatdotacn tpo¢posotikol I—fl Az elektromos tapegység telepitése g Memasang pencatu daya [l Installazione dell’ alimentatore 1. MY 32TKE th|°}7| Mol H@l A|X17FHA A=K %.'?JE’LICP 1. Pase at strammen er sltt av for du installerer stramforsyningsenheten.

1. BeBaLWBELTE OTL 0 SLAKBTITNG EIVAL ATEVEPYOTIOLHEAVOC TTPLY TNV EYKATAGTAGH TOU g 1. Az elektromos tdpegység telepitése el6tt gy6z6djén meg réla, hogy a fékapcsold ki van 1. Pastikan sakelar daya dimatikan sebelum memasang unit pencatu daya. 1. Verificare che I'interruttore di alimentazione sia disattivato prima di installare 2. MR8 = 3 4742 LIALE AMEsto] 122X Liof & z SSEKE D™ 2. Fest streamforsyningen med huset med bruk av 3 eller 4 skruer av hensyn til jording.

TPOPOSOTLKOU. 3‘ kapcsolva. i i i 2. Kencangkan pencatu daya di dalam selungkup (enclosure) dengan menggunakan 3 Ialimentatore. EEEBEDSRE 3.0lHEE, "EH‘" FIE = 7|EF &R | AL MEAMo|| mat M@l HUE S HAELICH 3. Koble stremforsyningens kontakter i henhold til brukerveiledningen for

2. AGQAALOTE TO TPOYOSOTLKG EVTBE TOU TEPLBARHATOC XPNOLHOTOLOVTAC 3 1 4 BLSEC 2. Rogzitse a tApegységet a burkolaton be!m 3 vagy 4 csavarral, _testelg’s céljabol. ) atau 4 sekrup untuk tujuan pembumian. 2. Fissare I'al_imentatore_ n_ell’_involucr_o con 304viti ascopo di ‘collegafnento a massa. ] ™ T A F AN TNBT AL T 4. AC°X1 °J°91L"EE'| g W’**‘LIEF hovedkre‘tskortet, grafikk-kortet eller annen enhet.

yLa Abyouc yeiwong. 3. Csatlakoztassa az elektromos csatlakozokat az alaplap, a grafikus kértya vagy egyéb 3. Sambungkan konektor daya sesuai dengan motherboard, kartu grafis atau panduan 3. Collegare i connettori di alimentazione in conformita alla guida dell’utente della SER=E T Bl BRATY IED < a0 << 5. Y AQIX|E Lot 4. Koble til vekselstramskontakten.

5. Sla pa strembryteren.

Feilsgking

Huvis systemet ikke slds pa etter at du har installert stremforsyningen, ber du felge

. . Hibakeresés Pemecahan masalah Risoluzione dei problemi 1.AC ¥l TEJ} SHIE AZE|YER HOISHIAL. retningslinjene for feilsgking pa listen nedenfor:
AvtipgToTion mpofAnpdtwy Ha a rendszer nem kapcsol be az elektromos tapegység telepitését kovetéen, kovesse az Jika sistem Anda tidak menyala setelah pencatu daya dipasang, harap ikuti panduan Se il sistema non si accende dopo I'installazione dell’alimentatore, seguire la guida per la = N = s 2.4 *°IXI7} HBEX| ZelstiAIL, 1. Pase at vekselstremsledningen er korrekt tilkoblet.
Edv to 0Uotnpd oag Sev evepyortonBel HETA TNV EYKATACTAON TOU TPOYOSOTLKOU, alabbi hibakeresési Gtmutatét: pemecahan masalah yang tercantum di bawah ini: risoluzione dei problemi elencata di seguito: F77}L/J_T‘f/7 3. HIQ M HUEQ +12V MY HUE{ 7} DI HE0f| 2HIE HAE|J=X] SQISHAIAIL., 2. Pase at strembryteren er slatt pa.
aKOAOUBNOTE TLG 08NylEG QVTLLETWTILONG TTPOBANHATWY OTIWG TIapoucLadovTal TtapakaTw: 1. Gy6z6djon meg roéla, hogy az AC halézati csatlakozézsinér megfeleléen csatlakoztatva van. 1. Pastikan kabel listrik AC tersambung dengan benar. 1. Verificare che il cavo di alimentazione CA sia correttamente collegato. ",Fﬁi’é@ﬁi‘)ﬁtﬂi: CYATLDEBBRHBASEWVBEIE RO ST IV2—T4 VT HARIC 4. FY g—;ﬂgxm M2 ZSshX| LoH chAle] D2 X[ ME|Z ZA| HEsHMAI. 3. Pase at nettstremskontakten og +12 V stremkontaktene er koblet korrekt til
1. BeBawwbeite 611 to kaAwSLo tpoposoaiag AC £xel ouvEEBel owaTd. 2. Gy n meg réla, hogy a fékapcsold be van kapcsolva. 2. Pastikan sakelar daya sudah dinyalakan. 2. Verificare che I'interruttore di alimentazione sia attivo. LT . hovedkretskortet.
2. BeBawwBeite 4tL 0 SLakOTIING Tpopodoolag etvat evepyoToLnpévog. 3. Gy6z6djon meg réla, hogy a f6 tapcsatlakozo, illetve a +12V-os elektromos csatlakozok 3. Pastikan konektor daya utama dan konektor daya +12V tersambung dengan benar 3. Verificare che il connettore dell’alimentazione principale e i connettori di alimentazione 1A a1— "\fJ\‘IEl/(EF*ﬂTL‘%L&E%wLT(R 4. Hvis stremforsyningen ikke virker som den skal, ma du kontakte var kundeservice.

3. BeBatwBeite OtL 0 CUVSETHPAG SIKTUOU NAEKTPLKIG EVEPYELAG KAL OL CUVSETHPEG
Tpopodooiag +12V £K0uvV CUVSEBEL CWOTA PE Tr) PNTPLKF TIAGKETAL

megfelelGen csatlakoztatva vannak az alaplaphoz.
4. Ha tapegység nem mikodik megfelelGen, kérjiik, azonnal vegye fel a kapcsolatot

ke motherboard.

4. Jika pencatu daya tidak berfungsi dengan benar, harap hubungi dukungan pelanggan

a +12V siano correttamente connessi alla scheda madre.

4. Se I'alimentatore non funziona correttamente, contattare subito la nostra assistenza clienti.

RAAA ?D\T/tumofb‘ét_&%f&mh?(f*b‘a
BAAVEBRIAXIZEFNVEBRIARIZDI P —R—NITELERETN TV ST L =R

4. EQV TO TPOYOSOTIKO SeV AELTOUPYEL CWOTA, ETILKOWVWVACTE WE TO THAPA UTTOOTHPLENG tgyfélszolgalatunkkal. kami segera. <feEWy, = .
TEAQTWV QPEOWG. A BREBHAERICHELEVBEIR BESBICHREI Y R— MITEE L E L 23 Garanti
Cooler MasterE 2 Exof K2 W Hl’—‘h“:* Zgo| glge HEH el S E PYUT L2 RE Cooler Master garanterer at dette produktet er uten defekter i materialer og utferelse, og
Eyyonon . . |4 104 St st=gofofl chst x|st 2ES M ELICH ME BES Woz{H Ao SA YA Eo gir en minimum 10 drs maskinvaregaranti for stremforsyningen fra kjgpedatoen. Registrer
Garansi Garanzia HES SHMAR. deg pa vart offisielle nettsted for din begrensede garanti.

To Cooler Master eyyudtat 0Tt n Statagn Sev YEpet kavéva EAATTWHA UALKOU fj 0TV
KOATAOKEUN TOU Kat TapEXEL TNV EAAXLOTN 10 XpOvLa TIEPLOPLOpEV EyyUNan LALKOU yLa
TO TPOYOSOTLKS pE LoXV amd tnv nuepopnvia ayopds. Eyypageite otov enionpo

Szavatossag

illetve a vasarlas napjatél szamitva legalabb 10 éves korlatozott hardveres jotallast biztosit.

A Cooler Master garantalja, hogy a berendezés nem rendelkezik anyag- és gyartasi hibakkal,

Cooler Master menjamin bahwa perangkat ini bebas cacat secara materi dan pembuatan
dan memberi garansi terbatas perangkat keras minimum 10 tahun untuk pencatu daya
terhitung sejak tanggal pembelian. Silakan mendaftar di situs web resmi kami untuk

Cooler Master garantisce che questo dispositivo & privo di difetti nei materiali e nella
manodopera e offre una garanzia limitata della durata di 10 anni a partire dalla data
dell'acquisto sull’hardware dell’alimentatore. Invitiamo gli utenti a registrarsi sul sito

Rk
Cooler Masterld, A BICATRPEE EORMEDEWCEZRIEL BBABASBREBICHLT
REN0FRD/N\— R 7RERIERELE T RERIEICOVTE EHARIT T A b5

EXES AFEH H8OR MAE|YLGLICL B HXE T2
CF, ZFE| L= 20| HAI0) XHAI0]| o= 22 7
S2 WY SIS0zt M50 A A2|=

82 A8Y A9 BES wE S ela
HElol £22 aMsHINe.
Shetsix ergLich.

Dette produktet er kun beregnet pa a brukes med datamaskiner. Enhver annen bruk vil
oppheve garantien. Hvis du ikke er kjent med installasjon av maskinvare for
databehandling, ber du sgke profesjonell assistanse.

}I_U‘étoﬁé Hag ya Vg ?\dBETE m"{‘EPLOP}UPéVW E,qucn- N o Hovor Kérjik, regisztraljon hivatalos honlapunkon a korl4tozott j6téllas miatt. garansi terbatas Anda. Web ufficiale per la garanzia limitata. BHRLTIEEL, B HES BANOl AL A| WAISH 2 A0 MM, 2 A7, WX, O, 1A, HRE Mot 2, Garantien gjelder kun for stromforsyningsenheten og omfatter ikke tilbehor.
O TIPOLOV EXEL OXEOLAOTEL ATIOKAELOTIKA YL Xpon O€ UTIOAOYLOTH. Fl Xprion tne Ez a termék kizarélag szamitogépes felhasznalasra késziilt. Az eszkdz mas célra torténd Produk ini dirancang untuk penggunaan komputer saja. Menggunakan perangkat ini Questo prodotto & progettato solo per I'uso con computer. L'utilizzo del dispositivo per FERF AV E1—2—RAELTERTERLSICRTENTVE T AEBEZ DMDAEETHE -‘—7|/§ QU AMD = M RHSHE Qs AAE|ACT J,I_HgEE' Ze E"% uhe 2 oA L|Ct Garantien gjelder for skade som oppstar ved normal bruk og annulleres hvis det pavises at

Statagng oe omoLadnmote AMAN e@appoyr Ba KATacTACEL TV eyyvnon akupn. Eav
Sev eloTe €E0LKELWPEVOL PE TNV EYKATACTAGN UALKOU TOU UTTOAOYLOTH, {NTrioTE TN

felhasznélasaval a jotallas megsziinik. Ha nem rendelkezik megfelel6 ismeretekkel a

untuk pemakaian lain akan membatalkan garansi. Jika Anda tidak paham dengan

altre applicazioni annullera la garanzia. In mancanza di competenze per l'installazione

HAIBEARENENICEIET, B@&fj‘l AVE1—2—/N\—RUI7ORBIBNTOEWEE

25 92 H0[2E AIBIHUAIQ. T2 S 80| H0[2S 12 "'XIQF SersiR OKIAIS. SE2E |0

|
ct.

produktet er skadet som falge av misbruk, endringer, feilaktig bruk, forsemmelse, feil

il
SuVE PO ertayveALaTla szamitbgépes hardverek beszerelésével kapcsolatban, kérjen professzionalis segitséget. pemasangan perangkat keras komputer, harap minta bantuan tenaga profesional. di hardware, rivolgersi a un professionista per I'assistenza. LiigFﬁWV;*f‘f FEARFEL T IEE! A}ﬂom oot ® = 2l 232 EHK| = J|EF AH|L & AMEI A B 8 Ol MHIAS w2 QAL spenningstilfersel, luft-/vannforurensning, ulykker eller naturkatastrofer.
POUN EMAYYEAUATLA. A jotallas az elektromos tapegységre vonatkozik és nem tartalmazza a kiegészitéket. Garansi ini berlaku untuk unit pencatu daya dan tidak mencakup aksesori. La garanzia si applica all’alimentatore e non comprende gli accessori. REESBREEICDOIHBAETN, ﬁfﬁun IFBRAENEE A, 7|2t S0t Ao "*745|U| HZ2 Fof3 chal™olLt AuHHOE HZES urasto] ma|/4a| S gt Bruk de medfalgende stremkablene. IKKE bland kabler fra forskjellige serier med

H gyyUnon LoxVeL yLa To Tpo@oSoTikd Kat Sev epapBavet eEaptripata.

H gyyUnon oxVet yLa BAABEG TTou TTPOKARBNKavV Katd tn cuvhen xprion Kat kadiotatat
akupn v kpLBeL OTL N Statagn umtéotn BAGRN Adyw Katayxpnong, Tpotomoinang,
APENELAG, AKATAAANANG TAONG TPOYoSoatag, HOAUVENG atpoopatpag/vepou,
ATUXNHAETWVY 1 QUOLKWY Kutddtpl)(pd)v

Xpnotpototeite ta nupsxousvu kaAwdLa tpopodoaiag. MHN avauLyvusts kaAwdLa amd
&atpopstlksq OELPEG PE 6Luq)opstu<sq povu&sc Edv to tpoq)oSotLKo 1 GAog a&on)\muo;
uTooTel {nNuLa Adyw pn xpriong tou apxkol kaAwsiou, n eyyvnon kabiotatat dkupn Kat
8ev Ba oag TapEXOUPE UTNPETLEG EyyUNONG.

Te mepimtwon UTIapgng oToLOUSHTIOTE EAATTWHATOG KATA TNV TIEPLoS0 LoXUog TG
£yyUnong, ETMLOTPEPTE TO TIPOLOV GTOV AVTLTTPOCWTIO I} TOV TIWANTF ALQVLKIG aTtO TOV
0TT0{0 TO AyOPACATE YLA AVTAANAKTLKO/ETILOKELN.

ETIUKOLVWVIOTE PE TO TUAPA UTIOOTAPLENG TIEAATWY YLa OTIOLASATIOTE amopia TEXVIKAG
puong.

MNepilodog meplopLopiévng eyyunong : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Yrootptn eAatwv : https://account.coolermaster.com

A jotéllas a normal hasznalatbdl ered6 karokra vonatkozik és érvényét vesziti visszaélés,

szennyez6dés, balesetek vagy természeti katasztrofak okozta karok esetén.

Kérjiik, a mellékelt tapkabeleket hasznalja. NE keverje a kiil6nb6z6 sorozatokhoz tartozé
kabeleket a kiilonb6z6 egységekkel. Ha a tapegység vagy mas berendezés megrongalodik,
mert nem az eredeti kabelt hasznalja, a garancia érvényét vesziti, és nem nyudjtunk
garancialis szolgaltatast.

A jotallasi idszak soran jelentkez6 hibak esetén, kérjik, kiildje vissza a terméket a
markakeresked6nek vagy viszonteladénak a csere/javitas érdekében.

Technikai jellegl kérdéseivel forduljon tigyfélszolgalatunkhoz.

Korlatozott jotallasi id6szak : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Ugyfélszolgalat : https://account.coolermaster.com

modositas, helytelen hasznalat, hanyagsag, nem megfelel§ tapfeszultség, levegé/viz okozta

kabel asli, jaminan akan dibatalkan dan kami tidak memberikan layanan jaminan.

ke dealer atau penjual tempat Anda membeli untuk penggantian/perbaikan.
Harap hubungi tim dukungan pelanggan kami untuk pertanyaan teknis apa pun.

Masa garansi terbatas : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Dukungan pelanggan : https://account.coolermaster.com

Garansi berlaku untuk kerusakan yang disebabkan oleh penggunaan normal dan akan
batal apabila ditetapkan bahwa perangkat rusak karena penyalahgunaan, pengubahan,
kelalaian, voltase sumber yang salah, polusi udara/air, kecelakaan atau bencana alam.
Gunakan kabel daya yang disertakan. JANGAN gunakan kabel dari seri yang berbeda
dengan unit lain. Jika catu daya atau peralatan lain rusak karena tidak menggunakan

Dalam hal terdapat cacat apa pun selama masa garansi, harap kembalikan produk Anda

La garanzia si applica ai danni causati dal normale utilizzo e si annulla se viene stabilito
che il dispositivo ha subito danni a causa di abusi, alterazione, uso errato, negligenza,
tensione di alimentazione non corretta, inquinamento di aria/acqua, incidenti o disastri
naturali.

Utilizzare i cavi di alimentazione inclusi. NON mischiare cavi di serie diverse con unita
diverse. Se I'alimentatore o altre apparecchiature sono danneggiate a causa del mancato
utilizzo del cavo originale, la garanzia viene annullata e non vengono forniti servizi in
garanzia.

In caso di difetti durante il periodo di garanzia, restituire il prodotto al rivenditore da cui
& stato acquistato per una sostituzione/riparazione.

Contattare il team dell’assistenza clienti per eventuali domande tecniche.

Periodo di garanzia limitata : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Assistenza clienti : https://account.coolermaster.com
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forskjellige enheter. Hvis stremforsyningen eller annet utstyr blitt skadet pa grunn
av at den opprinnelige kabelen ikke ble brukt, blir garantien ugyldig, og
garantitjenester tilbys ikke.

Hvis det oppstar en defekt i lapet av garantiperioden, skal du returnere produktet til
forhandleren som solgte deg produktet for & fa det erstattet/reparert.

Kontakt var kundeservice for hjelp med ethvert teknisk spgrsmal.

Garantiperiode, begrenset garanti : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Kundeservice : https://account.coolermaster.com

Instrukcje dotyczace bezpieczenfistwa
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« Nie wolno otwierac zasilacza, poniewaz moze to spowodowac obrazenia lub nawet U-Be N0 abra a unidade da fonte de alimentacéo, uma vez que isso podera resultar em Bo 136exaH1s NONyUYeHNs TPABM UM NIeTaNbHOTO UCX0Aa 3anpeLLaeTcs OTKPbIBaTh No abra la unidad de la fuente de alimentacion ya que pueden producirse  Oppna inte stromforsorjningsenheten eftersom detta kan leda till skador eller till och  Nemojte otvarati uredaj za napajanje obzirom da ovo moze aahial ot o Lo e
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nastapi uszkodzenie zasilacza lub moze to spowodowac obrazenia ciata.

© Nie nalezy uzywac nadmiernej sity podczas podtaczania ztgczy zasilania. Po wybraniu
prawidtowych ztgczy nie powinno by¢ konieczne uzycie duzej sity.

 Zasilacz nalezy przechowywac w suchym srodowisku z dala od wilgoci. Jesli zasilacz
ulegnie zmoczeniu, nalezy bezzwtocznie wyciggnac¢ wtyczke zasilania w razie potrzeby.
Dla wtasnego bezpieczenstwa nalezy unika¢ ponownego uzycia takiego zasilacza.

© Nalezy starac sie unikac korzystania z przedtuzaczy dla ztaczy zasilania, poniewaz
moze to spowodowac stopienie kabla lub nawet doprowadzi¢ do pozaru.

o Niniejszy zasilacz zostat przetestowany pod katem uzycia z komputerem stacjonarnym.
Nie mozemy zagwarantowac bezpiecznego ani prawidtowego dziatania zasilacza w
przypadku jego uzycia do innych celéw.

Instalacja zasilacza

1. Przed zainstalowaniem zasilacza upewnij sie, ze przetacznik zasilania jest wytaczony.
2. W celu uziemienia przymocuj zasilacz wewnatrz obudowy za pomoca 3 lub 4 $rub.
3. Podtacz ztgcza zasilania zgodnie z podrecznikiem uzytkownika ptyty gtéwnej, karty
graficznej lub jakiegokolwiek innego urzadzenia.

4. Podtacz ztacze zasilania AC.

5. Wigcz przetgcznik zasilania.

Rozwigzywanie probleméw

Jesli system nie wiacza sie po zainstalowaniu zasilacza, nalezy postepowac zgodnie

z instrukcjg rozwigzywania probleméw, zgodnie z ponizszymi punktami:

1. Upewnij sie, ze przewdd zasilajacy jest prawidtowo podtgczony.

2. Upewnij sie, ze przetacznik zasilania jest wigczony.

3. Upewnij sie, ze ztgcze gtéwnego zasilania i ztgcza zasilania + 12V sg prawidtowo
podtgczone do plyty gtéwnej.

4. Jedli zasilacz nie dziata prawidtowo, nalezy natychmiast skontaktowac sie z naszym
dziatem obstugi klienta.

Gwarancja

Firma Cooler Master gwarantuje, ze niniejsze urzgdzenie jest wolne od wad
materiatowych i wykonawczych i udziela 10-letniej ograniczonej gwarancji sprzetowej
na zasilacz w dniu zakupu. Prosimy o zarejestrowanie sie na naszej oficjalnej stronie
internetowej w celu odebrania ograniczonej gwarancji.

Niniejszy produkt jest przeznaczony wytgcznie do uzytku z komputerem. Uzywanie
tego urzadzenia w jakimkolwiek innym celu spowoduje uniewaznienie gwarancji. Jesli
uzytkownik nie posiada wiedzy na temat instalacji sprzetu komputerowego, powinien
poprosi¢ o fachowg pomoc.

Gwarangja jest udzielana na zasilacz i nie obejmuje akcesoriéw.

Gwarancja ma zastosowanie w przypadku szkéd spowodowanych przez normalne
uzytkowanie i jest niewazna, jesli okaze sie, ze urzagdzenie zostato uszkodzone z
powodu niewtasciwego uzycia, modyfikacji, zaniedbania, nieprawidtowego napiecia
zasilajgcego, zanieczyszczenia powietrza/wody, wypadkéw lub katastrof naturalnych.
Nalezy uzywac dostarczone kable zasilajace. NIE nalezy mieszac kabli z r6znych serii z
réznymi urzgdzeniami. Jezeli zasilacz albo inne urzadzenie zostanie uszkodzone z
powodu nie uzywania oryginalnego kabla, nastagpi utrata gwarangji i nie bedziemy
zapewniac serwisu gwarancyjnego.

W przypadku wystgpienia jakichkolwiek wad w okresie gwarancyjnym prosimy o zwrot
produktu do dealera lub sprzedawcy, u ktérego dokonano zakupu, w celu wymiany/
naprawy.

Prosimy skontaktowac sie z naszym dziatem obstugi klienta w razie jakichkolwiek pytan
technicznych.

Okres ograniczonej gwarangji : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Obstuga klienta : https://account.coolermaster.com

de alimentagdo ou podera resultar em lesdes.

Nao utilize forca excessiva para ligar os conectores. Nao precisara de usar forca
excessiva se tiver escolhido os conectores certos.

e Mantenha a fonte de alimentagdo em ambientes secos, longe de humidade. Se a
=fonte de alimentagdo ficar molhada, desligue diretamente a ficha de alimentagdo, caso
bedlscja necessario. Devera, para sua seguranca, abster-se de voltar a utilizar a fonte de

o limentagao.
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Evite utilizar cabos de extensdo para os conectores de alimentagdo, uma vez que isso
podera resultar no derretimentos dos cabos ou até mesmo em incéndio.

Esta unidade da fonte de alimentagao foi testada para utilizagdo com um computador.
3o podemos garantir uma utilizagdo segura ou adequada caso seja utilizada para

m poutros fins.

nstalagao da fonte de alimentagao

1. Assegure-se de que o interruptor de alimentagéo esta desligado antes de instalar a
unidade da fonte de alimentagao.

2. Fixe a fonte de alimentag&o na caixa, utilizando 3 ou 4 parafusos para a ligagdo a terra.

3. Ligue os conectores de alimentacdo de acordo com o guia de utilizador da placa
principal (motherboard), placa grafica ou de qualquer outro dispositivo.

4. Ligue o conector de alimentagdo de CA.

5. Ligue o interruptor de alimentag&o.

Resolucao de problemas

Se o seu sistema n&o ligar depois de instalar a fonte de alimentacéo, siga as indicagdes
para resolucdo de problemas listadas abaixo:

1. Assegure-se de que o cabo de alimentagdo de CA esté corretamente ligado.

2. Assegure-se de que o interruptor de alimentacgdo esté ligado.

3. Assegure-se de que o conector de alimentagéo principal e os conectores de
alimentagdo de +12V estdo corretamente ligados a placa principal.

4. Se a fonte de alimentagdo ndo funcionar corretamente, contacte imediatamente o
apoio ao cliente.

Garantia

A Cooler Master garante que este dispositivo estd isento de defeitos de material e
fabrico e oferece uma garantia minima limitada de hardware de 10 anos para a fonte
de alimentagéo, vélida a partir da data de aquisi¢éo. Por favor, registe-se no nosso
website oficial para validar a sua garantia limitada.

Este produto destina-se unicamente para utilizagdo com um computador. A utilizagdo
deste dispositivo para qualquer outro fim ird invalidar a garantia. Se ndo esté4
familiarizado com a instalagdo de hardware para computadores, solicite assisténcia
profissional.

A garantia aplica-se a unidade da fonte de alimentag&o e ndo inclui acessoérios.

A garantia aplica-se a danos causados pela utilizacdo normal e sera nula, se for
determinado que o dispositivo foi danificado em consequéncia de utilizacdo indevida,
alteragdo, utilizagdo incorreta, negligéncia, tenséo incorreta, poluicdo atmosférica/de
agua, acidentes ou desastres naturais.

Utilize os cabos de alimentacdo fornecidos. NAO misture cabos de outras séries em
aparelhos diferentes. Se a fonte de alimentagdo ou outro equipamento sofrer danos
devido & néo utilizagdo do cabo original, a garantia sera anulada e ndo forneceremos
servigos de assisténcia em garantia.

Em caso de defeito durante o periodo da garantia, devolva o produto ao revendedor
ou agente a quem adquiriu o produto, para que seja substituido/reparado.

Contacte a nossa equipa de apoio ao cliente para quaisquer questdes técnicas
relacionadas com o produto.

Perfodo de garantia limitada : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Apoio ao cliente : https://account.coolermaster.com

PVIBECTY K NOBPEX/AeHIo 6110Kka MUTaHWA UK TpaBMaM.

He npunaraiite upesmepHoe ycunve npu NOAKMNOUEHUN Pa3beMOB NUTaHUS.
MpaBubHO BbIGPaHHbIV pa3beM erko noakovaeTcs.

XpaHuTe 610K NUTaHUS B CyxoM NoMeLLieHuu. Mpu nonagaHnm Bnarv Ha 610K
UTaHWS, eCIV HEOBXOANMO, BbIHbTE LUTEMNCe/IbHYIO BUIKY HENOCPeACTBEHHO U3
eTeBOVi po3eTky. B uensx obecneyeHns 6e30MacHOCTU AanbHelillee NCNoNb30BaHVe
Goka MUTaHUA 3amnpeLLeHo.

He cneayet ncnonb3oBath yANMHUTEIbHbIE Kabenu A8 pa3beMoB NUTaHUs, 3T0
0XET MPUBECTU K OM/IaBNeHNIo kabens unn noxapy.

JlaHHbIli 610K NUTaHWS UCMNbITaH Ha NpeaMeT npurogHocTy Ans MNK. Mpwu
CNONb30BaHVK 6/10Ka NTaHUS He Mo Ha3HaueHUo 6e30MacHOCTb VY NPaBUNLHOCTL
ero paboTbl He rapaHTUPYHTCA.

'CTaHOBKa610Ka NUTaHus

1. NMepes ycTaHOBKOV 610Ka NUTaHKA Y6eANTECk, YTO BbIK/OUATE b MUTAHWS BbIK/HOUEH.
P. Insi 3a3emneHns 610Ka NNTaHUs NPUKPENUTE ero 3 Uin 4 BUHTaMM K KOprycy.

3. MoakntoumMTe pasbembl MUTaHVA COTNACHO Pa3MeLLIEHII0 MaTePYIHCKO NaaTbl,
pacdryeckoit KapTsl UM PYKOBOACTBY NO/Ib30BaTENs Kakoro-Anbo Apyroro ycTpoiicTea.
4. MoAKOUNTE Pazbem NUTaHKS NepeMeHHOro Toka.

5. BkntounTe BeIkNtoUaTesNb.

BUalegosquou ogLdfoaonid

AnarHocTuka nycTtpaHeHune Heucnpasuocreﬁ

Ecav nocne yCTaHOBKVI 6/10Ka NUTaHVs Ballia CMCTeMa He BKKOUAETCS, BbIMNOHUTE
HUXenp no 0 1 YCTP: 0 HeWNCrpaBHOCTeR:

1. y6egmecrz uto ceTeBom LLIHYP MOAK/OYEH MPaBUALHO.

2. Y6eauTech, UTO CETEBOV BbIK/IIOUATE b BKAKOUEH.

3. Y6eauTech, UTO OCHOBHO pa3bem MUTaHUsA 1 pasbeMbl MMTaHWs Ha +12 B npaBunbHO
NoAKIOYeHbI K MaTepUHCKOl nnaTe.

4. Ecnvi 610K NiTaHne He pa6oTaeT A0/KHLIM 06Pa3oM, He3ameAInTeNbHO 06paTuTech B
HalLLy CNyX6Y KAUEHTCKON NoAAEPXKKM.

FapanTus

Cooler Master rapaHTVpyeT, 4TO JaHHOE YCTPOCTBO HE VMeeT MaTepuanbHbIX v
C60pOUHbIX AeEKTOB, MPU 3TOM CO HA COBEPLUEHUS MOKYMNKW Ha 6710K NUTaHUs
npeAoCTaBseTCH OrpaHuyeHHas 10-NeTHAs rapaHTVis. LS NoyYeHs orpaHnyeHHon
rapaHTVV 3aperncTpupyiiTecs Ha Hallem caiite.

3TOT NPOAYKT NpeAHasHaueH TONbKO Al PaboThl C KOMMbIOTEPOM. MPK UCNONb30BaHN
/\@HHOTO YCTPOICTBA He Mo 10 rapaHTus ynvipyetcs. Mpuy oTCyTCTBAN
KOMMETeHLWIi B 06/1aCTV YCTaHOBKYM KOMTMLIOTEPHOTO 060pyA0BaHNs 06paTuTech 3a
npogeccrioHanbHO NOMOLLbIO.

FapaHTUs pacnpoCcTpaHATCs TONLKO Ha 610K MUTaHWS, NCKKOYas BCOMOraTeibHoe
obopygoBaHue.

FapaHTUs pacnpoCTpaHAEeTCs Ha NOBPEX/AEHUS, BO3HVIKLIME B pe3y/ibTaTe HOPManbHoOM
IKCMANyaTaLyy yCTPOCTBa. MpU yCTaHOBEHNW, YTO YCTPOCTBO MOBPEXAEHO B
pesynbTaTe 310ynoTpe6aeHUi, MoAMGUKaLMK, HENPaBIILHOTO NCMONL30BaHUS,
HeBPEeXHOCTY, HENPaBUILHOTO MOAK/IIOYEHNS K NCTOYHUKY MUTaHVIS, 3arpiisHeHNs
BO3/lyxa/BO/bl, HECUACTHBIX CIY4aeB NN CTUXVIAHBIX BEACTBNIA, rapaHTVsS aHHYNNPYeTCs.
MpocyM Bac UCNoNb30BaThL Kabenu, BXOASALLVE B KOMM/IEKT NOCTaBKY yCTPOCTBaA.
3AMNPELLAETCS 0AHOBpPEeMEHHO 1CMo/Ib30BaTh kabenw OT pasHbIX CEPUii C pasHbIMU
yCTpoiicTBaMu. B ciyuae NOBPeXAEHVIS NCTOUHMKA NUTaHUS UV APYroro 060pyAoBaHUs
B pesy/bTaTe 1CroNb30BaHNS HEOPUTMHANBHOTO Kabesist rapaHTUs aHHYIMPYeTCs 1
rapaHTuiiHoe 06CayXnBaHe He NpejoCTaBNseTCs.

Mpu BbISBNEHNN KaKUX-TME0 AepeKTOB B TeYEHMUE rapaHTUIHOMO CPOKa, YCTPONCTBO
HeoB6X0AVIMO BEPHYTL AViNepy UM NPOAABLLY, y KOTOPOro OHO Npro6peTanock, Ans
3aMeHbl/pemMoHTa.

TPV BO3HNKHOBEHWM KakUX-TME0 TEXHMHYECKIX BOMPOCOB 06paTUTECh B Hallly CNyX6y
K/INEHTCKOM NOAAEPXKM.

OrpaHnyeHHbI rapaHTUHBIA CPok : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Cnyx6a KNMeHTCKoV MoaAepxKy : https://account.coolermaster.com

nidad de la fuente de alimentacién o puede producir lesiones.

No fuerce al conectar los conectores de alimentacién. Cuando se seleccionan
s conectores correctos, no deberia ser necesario utilizar fuerza.

[2 Mantenga la fuente de alimentacién en entornos secos lejos de la humedad.
E" la fuente de alimentacién se moja, desenchufe directamente, en caso
[-"Mhecesario. Por su propia seguridad, evite volver a utilizar la fuente de
[=Bhlimentacion.

Esta unidad de fuente de alimentacién ha sido probada para el uso con un PC.
o podemos garantizar un funcionamiento seguro o adecuado cuando se usa
bara otras aplicaciones.

nstalacion de la fuente de alimentacion

1. Asegurese de que el interruptor de encendido esté desactivado antes de
instalar la unidad de la fuente de alimentacion.

2. Fije la fuente de alimentacién dentro del alojamiento con 3 6 4 tornillos con
fines de conexién a tierra.

3. Conecte los conectores de alimentacién de acuerdo con la guia del usuario
de la placa base, la tarjeta gréfica o cualquier otro dispositivo.

4. Conecte el conector de alimentacién de CA.

5. Active el interruptor de encendido.

Solucion de problemas

Si el sistema no se enciende tras instalar la fuente de alimentacién, siga la guia
de solucién de problemas que figura a continuacién:

1. Asegurese de que el cable de alimentacién de CA se haya conectado
correctamente.

2. Asegurese de que el interruptor de encendido se haya activado.

3. Asegurese de que el conector de alimentacion principal y los conectores de
alimentacién de +12V se hayan conectado correctamente a la placa base.

4. Sila fuente de alimentacion no funciona correctamente, contacte
inmediatamente con nuestra asistencia al cliente.

Garantia

Cooler Master garantiza que este dispositivo est4 libre de defectos de material y
mano de obra y ofrece una garantia limitada minima de 10 afios para el hardware de
la fuente de alimentacion a contar desde la fecha de compra. Registrese en nuestro
sitio web oficial para obtener su garantia limitada.

Este producto se ha disefiado para uso exclusivo informético. El uso de este
dispositivo en cualquier otra aplicacién anulara la garantia. Si no esta familiarizado
con la instalacién de hardware informatico, solicite ayuda profesional.

La garantia se aplica a la unidad de la fuente de alimentacién y no incluye accesorios.
La garantia se aplica en caso de dafios debidos al uso normal y queda anulada si se
determina que el dispositivo ha resultado dafiado debido a abuso, alteracién, mal
uso, negligencia, suministro de tensién incorrecta, contaminacién de aire/agua,
accidentes o desastres naturales.

Utilice los cables de alimentacion incluidos. NO utilice conjuntamente cables de
distintas series con diferentes unidades. Si la fuente de alimentacién u otro aparato
sufre dafios por no haber utilizado el cable original, se anularé la garantia y no
proporcionaremos los servicios de garantia.

En caso de cualquier defecto durante el periodo de garantia, le rogamos devuelva
su producto al distribuidor o al minorista a través del cual lo adquiri6 para su
sustitucién/reparacion.

Contacte con nuestro equipo de asistencia al cliente para cualquier tipo de pregunta
técnica.

Periodo de garantia limitada : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Asistencia al cliente : https://account.coolermaster.com

Mnag

(7]
o
E]
=
(%]
=
5
oa

eller kan leda till skador.

e Anvand inte nagon brutal kraft nar du ansluter elkontakterna. Nar de ratta kontakterna
har valts, bér det inte vara nédvandigt att anvanda nagon brutal kraft.

o Hall stromforsériningen i torra omgivningar, borta fran fuktighet. Om
stromférsorjningen blir vat, dra ut elkontakten om det behévs. For din egen sékerhet,
undvik att anvanda strémférsérjningen igen.

e FOrsok att undvika att anvanda férlangningskabel for elkontakterna, vilket kan leda till
att kabeln smalter eller till och med fattar eld.

e Denna stromférsérjning har testats fér PC-anvandning. Vi kan inte garantera nagon
saker eller korrekt funktion nar den anvands foér andra applikationer.

Installation av stromfoérsoérjningen

1. Se till att elkontakten ar avstangd innan du installerar stromférsérjningsenheten.
2. Sakra stromforsérjningen i holjet med 3 eller 4 skruvar for jordningsandamal.

3. Anslut elkontakterna enligt moderkortet, grafikkortet eller ndgon annan enhets
bruksanvisning.

4. Anslut AC natkontakt.

5. Sl pa strémbrytaren.

Felsokning

Om ditt system inte slas pa nar du har installerat stromforsérjningen féljer du
felsékningsguiden enligt nedan:

1. Se till att AC natsladden &r korrekt ansluten.

2. Se till att strombrytaren &r paslagen.

3. Se till att huvudstromkontakten och + 12V-kontakten ar korrekt anslutna till
moderkortet.

4. 0m stromférsorjningen inte fungerar korrekt, kontakta omedelbart var kundtjanst.

Garanti

Cooler Master garanterar att denna enhet ar fri fran defekter i material och utférande
och ger minst 10 &rs hardvarubegransad garanti for stromférsérjningen pa
inképsdatumet. Registrera dig pa vér officiella hemsida fér din begransade garanti.
Denna produkt ar endast konstruerad fér datoranvandning. Anvands enheten fér ndgon
annan tillampning, upphor garantin att galla. Om du kéanner till installation av
datorhdrdvara, be om professionell hjalp.

Garantin galler for stromforsérjningsenheten och inkluderar inte tillbehor.

Garantin géller skador som orsakas vid normal anvandning och &r ogiltig om det
faststalls att enheten skadades pa grund av missbruk, férandring, felaktig anvandning,
férsumlighet, felaktigt spanningsmatning, luft/vattenférorening, olyckor eller
naturkatastrofer.

Anvand de medféljande elkablarna. Blanda INTE kablar fran olika serier med olika
enheter. Skulle stromférsorjnings- eller annan utrustning skadas till féljd av att inte
originalkabeln anvénds, blir garantin ogiltig och vi tillhandahaller ingen garantiservice.
Vid eventuella fel i garantiperioden, skicka din produkt till affaren eller aterférsaljaren
dar du kopte din produkt for ersattning/reparation.

Kontakta var kundtjanst for alla tekniska fragor.

Begransad garantiperiod : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Kundtjénst : https://account.coolermaster.com

tvenlik Talimatlari

Guig kaynagi Unitesini agmayin, aksi halde yaralanmalar ve hatta 6liim meydana
elebilir.

Donen fanin igine herhangi bir nesne sokmayin. Aksi halde gui¢ kaynad tinitesi hasar

orebilir veya yaralanmalar meydana gelebilir.

Guig konektorlerini baglarken zorlamayin. Dogru konektérler segildiginde zorlanmalari
erekmez.

Gui¢ kaynagini nemden uzak, kuru ortamlarda tutun. Giig kaynad islanirsa gerekiyorsa
logrudan fisinden ¢ekin. Giig kaynaginin tekrar kullanilmasini 6nlemek kendi

Guig konektorleri igin uzatma kablolart kullanmaktan kaginin, aksi halde kablo eriyebilir

mniyetiniz igindir.

e hatta yangina neden olabilir.

Bu gli¢ kaynag tinitesi PC kullanimi igin test edilmistir. Baska uygulamalar igin
ullanildiginda gtvenli veya dogru calismasini garanti edemeyiz.

¢ kaynaginin takilmasi

Gug kaynadi Gnitesini takmadan 6nce gti¢ anahtarinin kapatildigindan emin olun.
2. Glg kaynagini kasaya topraklama amaciyla 3 veya 4 vida kullanarak sabitleyin.
3. Gug konektorlerini ana kart, ekran karti veya diger cihazlarin kullanici kilavuzuna
gore baglayin.
4. AC guig konektorini baglayin.
5. Glg anahtarini agin.

Sorun Giderme

Guig kaynagi takildigindan sonra sisteminiz galismiyorsa asagida listelenen sorun
giderme kilavuzunu takip edin:

1. Lutfen AC glig kablosunun dogru sekilde baglandigindan emin olun.

2. Lutfen gtic anahtarinin agildigindan emin olun.

3. Lutfen ana gli¢ konektoriniin ve +12V glic konektorlerinin ana karta dogru sekilde
baglandigindan emin olun.

4. Gug kaynagi dogru sekilde calismiyorsa litfen derhal misteri destegimizle iletisime
gegin.

Garanti

Cooler Master bu cihazin malzeme ve iscilik agisindan kusursuz oldugunu garanti
etmektedir ve satin alma tarihinden itibaren g kaynagi icin 10 yillik donanimla sinirli
garanti vermektedir. Liitfen sinirl garantiniz igin resmi web sitemize kaydolun.

Bu Uriin yalnizca bilgisayar kullanimi igin tasarlanmistir. Bu cihazin herhangi bir baska
uygulamada kullaniimasi garantiyi iptal edecektir. Bilgisayar donanimlarinin takilmasi
hakkinda bilgi sahibi degilseniz lutfen profesyonel yardim isteyin.

Garanti gli¢ kaynag tnitesi igin gegerli olup aksesuarlari kapsamaz.

Garanti normal kullanimdan kaynaklanan hasarlari kapsar ve cihazin kétt kullanim,
degisiklik, yanlis kullanim, ihmal, yanlis gerilim beslemesi, hava/su kirliligi, kazalar
veya dogal afetler nedeniyle hasar gérdiigintn tespit edilmesi halinde garanti
hiktumstz hale gelir.

Lutfen birlikte verilen gl kablolarini kullanin. Farkli tinitelerle farkli serilerden kablolari
KARISTIRMAYIN. Orijinal kablonun kullaniimamasi nedeniyle gti¢ kaynagi veya diger
ekipman hasar gérurse, garanti gegersiz olacak ve garanti hizmeti verilmeyecektir.
Garanti suresi iginde herhangi bir kusur meydana gelmesi halinde ltitfen Grantntizi
degisiklik/onarim igin Grini satin aldiginiz bayie veya saticiya iade edin.

Teknik konular igin latfen musteri destek ekibimizle iletisime gegin.

Sinirli garanti suresi : http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Musteri destegi : https://account.coolermaster.com

Stetiti uredaj za napajanje i moze dovesti do povrede.
e Prilikom povezivanja napajanja nemojte koristiti grubu silu. Nije
potrebno koristiti grubu silu ako se izaberu ispravni konektori.
e Napajanje drZite u suvom okruZenju, $to dalje od vlage. Ako se
kuciSte napajanja ovlazi, u slucaju potrebe, direktno izvucite utikac
napajanja. Zbog vase sopstvene bezbednosti napajanje vise
Inemojte koristiti.
o Trudite se da izbegavate produzne kablove za konektore
napajanja, ovo moZe prouzrokovati da se kabl istopi ili ¢ak dovesti
do pozara.
o Ovaj uredaJ za napajanje je testiran za upotrebu u ra¢unarima.
[Ne moZemo garantovati bezbedan ili ispravan rad kada se koristi
u druge svrhe.
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Inastalacija napajanja
1. Pre instalacije uredaja za napajanje vodite racuna da prekidac
Inapajanja bude iskljucen.

. Pri¢vrstite napajanje u kucistu koristeci 3 ili 4 zavrtnja za
uzemljenje.
3. Prikljucite konektore napajanja u skladu sa uputstvom mati¢ne
ploce, graficke kartice ili drugog uredaja.
4. Prikljucite konektor AC napajanja.
5. Ukljucite prekidac napajanja.

el

Resavanje problema

Ako se vas sistem ne ukljuci nakon instalacije napajanja, pratite
donji vodi¢ za reSavanje problema:

1. Proverite da li je kabl AC napajanja pravilno povezan.

2. Proverite da li je prekida¢ napajanja ukljucen.

3. Proverite da li su konektor glavnog napajanja i konektori
napajanja od +12V pravilno povezani na mati¢nu plocu.

4. Ako napajanje ne radi ispravno, odmah kontaktirajte nasu
korisnicku podrsku.

Garancija

Cooler Master garantuje da ovaj uredaj nema neispravnosti materijala
iizrade i daje ograni¢enu garanciju na hardver od najmanje 10 godine,
pocev od datuma kupovine. Radi vase ogranicene garancije,
registrujte se na nasoj zvanicnoj veb lokaciji.

Ovaj proizvod je konstruisan iskljucivo za racunare. Upotreba ovog
uredaja u bilo koje druge svrhe ponistava garanciju. Ako niste
upoznati sa instalacijom racunarskog hardvera, potraZite
profesionalnu pomoc.

Garancija se odnosi na uredaj za napajanje i ne ukljucuje dodatnu
opremu.

Garancija se odnosi na ostecenja prouzrokovana normalnom
upotrebom i poniStava se ako se utvrdi da je uredaj oSte¢en usled
loseg postupanja, izmena, pogreSne primene, nebrige, nepravilnog
napona, zagadenja vazduha/vode, nezgoda ili prirodnih katastrofa.
Koristite isporucene kablove za napajanje. NEMOJTE mesati kablove iz
razli€itih serija s razlicitim jedinicama. Ako se napajanije ili druga
oprema osteti zbog koriS¢enja kabla koji nije originalan, garancija ¢e
biti poniStena i necemo prufZiti garantne usluge.

U slucaju bilo kakve neispravnosti u toku perioda grancije, vratite
proizvod predstavnistvu ili prodavcu od koga ste ga kupili, radi
zamene/popravke.

Kontaktirajte na$ korisnicki servis u vezi bilo kakvih tehnickih pitanja.

Period ogranic¢ene garancije :
http://www.coolermaster.com/service/warranty.html
Podr3ka za korisnike : https://account.coolermaster.com

Pl ) s 5SS ST s ol s L5 4 (5L oSS Ll ol @
285 aalss 18 053 sl o Slolay ail oo

Sl ks o cod 4 (6 )ae Cush, g0 5 K25 slalazme o 1, 45 aie @

Lot ) B (oly 0 a1 ol S elolddly e, 035 prie 4 s,

G onliial o)bys wdifpne ol 5l e a Sty

5 ol 25 ool ey disaie Lol sl g3l e JLasl 51,y SO (sla 1S 51

334 g e 2 5 U b el cod Sas

Sl ol o Shae 5 el sl o o il 53 olid (sl ardiignie 00! @

S e pllgiend S0 slao )8

QAT g e

il il S agels Sl 4 i e e s (alas e I )

el g Loy ol 0 oS 55 sl 3 gy T LY Lo | 4005 e ¥
S
2 e Slalih s 5 ST 15 ke cslazal, Gillas |, aydiigie (sla SIS ¥
2 e | ol LIS ¥

A b, 1, b, 8

ot e a3iSarie b olyad 3 g o oslinl

et

s |y 5 obllas sloaly Bl i (3, 4l ST iiiats el an

ol 0 Juate s y34s 43l WIS aypdh cyalas lilal )

losls )3 gy o 31, 55k gorge s tedan Wl Y

Aload Jate 30l s yoar 4V YV (gla iS5 5 ol Lol [gmSOlS aygd tadae il ¥
e ol Lo ety Slass 5550 b alolidl Bl wahs iy o Shec apdiigein S1F

Sl
e Shas 5 Sl IS e 30,3 olej 5 J 10 S 4 Sl e fsS
Cilad 2o sl W S n s | ol (ol (5l i 31

A BB Lo o Sl 3 355 e

52 slp Jsama ol 5 ooliial Conl 00 >l &b, o aslial (sl Bpo Jpame ol
LT bl 8o s b 1055 n ciled Ul & e 503 0,28 55
3055 SaF (glad o 3151l s

6o iles (ol 355g05 ol o3l ol 5 ol ariiianio & Sgama Silad ol
e 353 patta 15 350 Joli |, 6L, gy slas )5 1 A6 slaca]

el w2 18 (s sle e 0,15 il olSKiuas 1m0l ool o & 35
RO PN PPU RYCISPSPPURTA P R A K 2| PRICKY BT Y

ab salgs bl coles ool

b 58 312 ool o8 Ly o) yan sk adl ) (3 sla JuAS 5 Lkl
EETF S BRI PRE M S JUSPIS VIS SRIPIVNE SIS PRI
Cailec ki ] laal QS 1ol pde hla 4 s oliu plaly
25 381535 401 ) dali Cailesin Ciladd 5 358 e iaki dals

a1 Jpaze (a9 b seans Sz Lkl (S ploy Ske 50 (ol 4558 S5 D9 50
A5l o S 55 T 511, diigie o 8Ky ,5 L sadg b

2 e Lo oty Slass 3550 b U 1L apn 3)f50 5 (30 sl 12

ww. om/service html

http://account.coolermaster.com ok side sl

http:, 188 e ) e



https://manuals.plus/m/be5f403c2aaf4c853ff15be9b20f232c9ce51110742d83b9272450e56a207ce8

